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CHUY
VUI LONG DOC KY TRU'OC KHI SU DUNG

Vui Idng gitr hwéng dan st dung nay & noi an toan va thuan tién dé tham khao sau.
D6i v&i bo dbi ngudn AC

A CANH BAO A CAN THAN

+ B0 dbi ngudn AC nay chi dwoc thiét ké dé st dung + Khi thiét lap, hay bao dam dung & cdm AC & noi d&
v&i cac nhac cu dién t& ciia Yamaha. Khong st tiép can. Néu cé sw cb hay hong héc xay ra, hay tat
dung cho bat ky muc dich nao khac. ngay cong tic ngudn clia nhac cu va rat b dbi

+ Chi st dung trong nha. Khéng s& dung & bat ky nguon AC ra khoi 6 c&m. Khi bd déi nguon AC
méi tredng &m wot nao. duoc cdm vao 6 cdm, hay nhé rang ludn c6 dong

dién & mirc i thleu chay qua thiét bj nay, ngay ca
khi tat cong tic ngudn. Khi khéng str dung nhac cy
trong thovi gian dai, hay nhé rat day ngudn ra khéi &
cdm AC trén twong.

Dé6i v&i nhac cu nay

A CANH BAO

Ludn tuan thu cac chi y co ban dworc liét ké bén dwéi dé tranh rai ro gap thwong
tich nghiém trong hoac tham chi la tir vong, do dién giat, chap mach, hw héng, héa
hoan ho#c méi nguy hiém khac. Cac chii y nay bao gém, nhwng khéng gi¢i han &

nhirng cach sau:

Nguén dién/bd déi ngudn AC

Khong dat day ngudn gan cac ngudn nhiét nhu

may swa&i hodc |0 swdi. Dong thdi, khdng udn cong
day qua mirc hodc gay ton hai khac cho day hay dé
vat nang lén trén day.

« Chi sr dung dung dién ap dwogc chi dinh cho nhac
cu. Dién ap sr dung duoc in trén bang tén cua
nhac cu.

+ Chi st dung b6 dbi ngudn duoc chi dinh (trang 20).
Viéc dung sai bd ddi nguodn co thé dan dén tinh
trang qua nhiét hoac hv hdong nhac cu.

+ Kiém tra dinh ky phich c&m dién va loai bé moi I&p

bui hodc bén cd thé tich tu & do.

» Nhac cu nay khong co linh kién nao ma ngu’m dung
c6 thé bao du’cyng Khong m@& nhac cu hodc co gang
thao roi hay stva dbi cac bd phan bén trong bang bat
ky cach nao. Néu nhac cu co vé gip truc trac, hay
ngirng s dung ngay va dwa thiét bj cho nhan vién
bao dwéng du trinh d6 clia Yamaha kiém tra.

Canh bao véi nwéc
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+ Khoéng dé nhac cu dinh phéi nuwéc mua, khong dung
nhac cu & gan hoic trong nuéc hodc trong diéu kién
Am wot va khong dat nhac cu lén trén bat ky vat chira
nao (nhw binh, lo hay céc) cé sén chét Iong cé kha
nang tran vao bét ky khoang hé’ nao. Néu co bét ky
chét I6ng ndo, nhw nwdc, thdm vao trong nhac cu, hay
tat ngay nhac cu va rit day ngudn ra khdi & cdm AC.
Sau d6, dwa nhac cu cho nhan vién bao dwéng du
trinh d6 clia Yamaha kiém tra.

+ Khéng dwoc cdm hay rdt phich cAm dién béng tay uét.

v

N
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Canh bao khi gap Itra

+ Khong dat vat dang chay, nhw ngon nén, Ién trén
thiét bi. Vat dang chay c6 thé db xudng va gay héa
hoan.

. Tuén_tht] céac chu y duwéi day. Khong lam theo co
thé dan dén chay, nd, qua nhiét hoac ro ri dung dich
dién phan.

- Khéng can thiép hay thao roi pin.
- Khéng ném pin vao Ira.
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- Khong cb géng sac lai cac pin khong duoc thiét
ké dé sac lai.

- Gilr pin cé{ch xa cac vat kim loai, nhw vong ¢,
kep toc, dong xu va chia khoa.

- Chi st dung loai pin dwgc chi dinh (trang 20).

- Str dung pin m&i cling loai, cing mau va cla
cling mét nha san xuét.

- Ludn bdo dam rang tt ca cac pin déu duoc Iap
theo dung dau cuc +/-.

- Hay thao pin ra khdi nhac cu khi pin hét dién hoac

A a > ) . A
néu khdng st dung nhac cu trong thoi gian dai.

- Khi st dung pin Ni-MH, hay lam theo cac hwéng
dAn di kém véi pin. Chi st dung thiét bi sac dwoc
chi dinh dé sac.

+ Gif pin tranh xa tAm v&i cda tré nho, chung c6 thé
vO tinh nudt phai pin.

A CAN THAN

+ Né&u pin bi ro ri, hay tranh tiép xtc voi dung dich bi
rd ri. Néu dung dich dién phan tiép xuc véi mat,
miéng hoac da, thi hay rira ngay bang nuéc va dén
gap bac si. Dung dich dién phan cé tinh an mon va
c6 thé gay ra tinh trang mét thij luc hodc béng héa
chét.

c6 bét ky hién twong bét thwong nao

« Khi xuét hién mot trong cac van dé sau day, hay tat
ngay cong tac ngudn va rat phich cdm dién ra khéi
6 cam. (Néu dang dung pm hay thao hét pin ra khdi
nhac cu.) Sau d6, dwa thiét bj cho nhan vién bao
dwéng clia Yamaha kiém tra.

- Day ngudn hoac phich cdm bi s&n hoac bi hdng.
- C6 khaéi hodc mui bat thwong.

- Co6 db vat roi vao nhac cu.

- Nhac cuy dét nhién mét tiéng trong Itc stv dung.
- Néu c6 bét ky vét vé hodc nit nao trén nhac cuy.

Ludn tuan thu cac chi y co’ ban dworc liét ké bén dwéi dé tranh rai ro gay tén
thwong cho ngwoi stiv dung hodc ngwéi khac hay hw héng nhac cu hogc tai sén
khac. Cac cha y nay bao gom, nhwng khong gi¢i han & nhirng cach sau:

Nguén dién/bd déi ng

Khong cam nhac cu vao 6 cdm dién qua glac ndi
nhiéu & cdm. Viéc d6 co thé lam glam chat lwong
am thanh hodc gay qua nhiét & 6 cdm.

* Khirat phich c&m dién ra khoi nhac cu ‘hoac 6 cam,
hay luén cam than phich ch khong n&m vao phan
day. Khong kéo day dién vi cé thé gay hu héng.

+ R0t phich c&m dién ra khéi & cdm khi khéng dung
nhac cu trong th&i gian dai hodc khi cé gidng bao.

« Khong dat nhac cu & noi khong vikng chic, nhac
cu c6 thé vo tinh bj @ xubng.

« Trwéc khi di chuyén nhac cu, hay rat tit ca cac day
cap dwoc két ndi dé tranh lam héng cap hoic gay
thwong tich cho ngudi vap phai chang.

+ Khi thiét 1&p san phém, hay bao dam dung 6 cdm
AC & noi dé tiép can. Neu c6 sw cb hay hong héc,
hay tat ngay ¢6ng tic ngudn va rat phICh camra
khoi 6 c&m. Ngay ca khi cong tac ngudn & vi tri tat,
van co dong dién & miec téi thidu trong san pham.
Khi khong str dung san pham trong thoi gian dai,
hay nhé rat day ngudn ra khéi & cam AC trén
twong.

» Chi slr dung gia d& dwoc chi dinh cho nhac cu. Khi
Iép gia d6, chi st dung dinh vit dwoc cung cép.
Néu khdng 1am thé, thi cac thiét bj bén trong c6 thé
bi héng hodc nhac cu c6 thé db xudng.

+ Trwéce khi két ndi nhac cu v&i cac bo phan dién tlr
khac, hay tét nguon cua t4t ca cac bo phan. Truéc
khi bat hodc tat ngudn ctia tit ca cac bo phan, hay
dat am lwong & mirc thap nhét.

+ Hay nhé dat am lwong cla tat ca cac bo phan &
murc thap nhat va nang dan bo didu khién am
lwong trong khi choi nhac cu dé dat mirc am lwong
mong muén.

Than trong khi thao tac

« Khoéng dut ngoén tay hoac ban tay vao bat ky khe hé
nao trén nhac cu.

+ Khong nhét hoic lam roi gidy, vat kim loai hodc vat
thé khac vao céc khe hé trén bang diéu khién hoac
ban phim. Viéc nay c6 thé gay ra thuwong tich cho
ngwoi st dung hodc nguwdi khéac, gay ra hw héng
cho nhac cy ho3c tai sén khac hay gay ra 16i van
hanh.

+ Khoéng ti nguwoi hay dat vat nang lén trén nhac cu
va khdng dung lwc qua manh véi cac nat, cong tic
hay dau néi.

» Khong st dung nhac cu hodc tai nghe & mirc &m
Iwong khé chiu trong thei gian dai, vi viéc d6 cé thé
gay ra suy giam thinh Iwc vinh vién. Néu thdy cé
hién twgng bi suy gidm thinh lyc hodc U tai, hay
dén gép bac si.

I
)
3
N
>
v
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Yamaha khéng phai chiu trach nhiém déi véi tén hai do st dung sai cach hodc do viéc stva dbi nhac cu hay déi
v&i div liéu bi mat hodc bi hay.

Hay ludn tit ngudn khi khong st dung nhac cu.

Ngay ca khi cong téc [ (h] (Standby/On) (Ch&/Bat) biéu thi trang thai cher (man hinh tat), van cé dong dién & murc
tbi thiéu trong nhac cu.

Khi khong st dung nhac cu trong thoi gian dai, hdy nhé rat day ngudn ra khéi & cAm AC trén twong.

Bao dam thai bo pin da qua st dung tuan thu theo cac quy dinh cla dia phuong.

omi-7 3/3
THONG BAO Théng tin
D& tranh nguy co san pham bj hong héc/hw B Vé ban quyen
hai, d liéu bi hw hai hodc tai san khac bi hw + Nghiém cam sao chép di liéu nhac ban san,
hai, phai tuan th cac cha y duoi day. bao gom nhwng khong giGi han d@ ligu MIDI
W Thao tac sir dung va/hodc di¥ liéu &m thanh, trir tredng hop st
+ Khéng str dung nhac cu & gan TV, radio, dung cho riéng ca nhan.
thiét bj stereo, dién thoai di dong hoic cac + San pham nay tich hop va goi $an nhirng noi
thiét bi dién tc khac. Néu khong, nhac cu, TV dung ma Yamaha git» ban quyen ho&c noi
hodc radio c6 thé tao ra tap am. Khi st dung dung ma Yamaha duoc phép st dung ban
nhac cu cling v&i mét rng dung trén thiét b quyén cla nguoi khac. Theg ludt ban quyén
thong minh nhw dién thoai thdng minh hodc va ‘cac bo luat khac, ban KHONG duoc phép
may tinh bang, thi nén bat “Airplane Mode” phan phoi cac phuong tién ghi hoac luu
(Ché @b trén may bay) trén thiét bi d6 dé nhirng n6i dung nay hoac ngi dung gan nhu
tranh tap am xuat hién do truyén thong. giong hét hodc rat giong nhirng néi dung
+ Tuy thuéc diéu kién clia séng dién tir xung Erong san pham nay.
quanh, nhac cu cé thé khdng hoat déng binh Nhirng n6i dung néu trén bao gém mot
thuong. ) chuwong trinh may tinh, di liéu Tiét thu
+ Khoéng dé nhac cy tiép xuc véi moi tryong nhac dém, d liéu MIDI div Ileu WAVE
bui hogic rung déng qua mirc hay nguon lanh di ligu ghi am, ban tong phd, dir ligu tong
hoac nhiét (nhw anh nang truc tiép, gan 1 . phd, v.v.
swéi hoac & trong xe vao ban ngay) dé tranh Ban dugc phép phan phéi phuong tién ghi
nguy co bang diéu khién bj bién dang, céac phan biéu di&n hoc phan san xuat nhac
b6 phan bén trong bi hw hong hoac thiét b clia ban st dung nhi*ng ndi dung nay va
hoat dong khong on dinh. (Khoang nhiét do khéng can xin phép Yamaha Corporation
cho phép: 5° — 40°C.) trong cac trvong hop nhw thé.
+ Khong dat vat thé bang vinyl, nhira hodg cao B V& cac chirc nang/dir ligu tich hop sin
su lén trén nhac cu, vi vat liéu nay co thé 1am trong nhac cu ; ;
phai mau bang diéu khién hoéc ban phim. + Mot s6 bai hat dat sén d& dugc chinh do dai
* Khang ding ngén tay an vao man hinh LCD hodc dwoc cai bién va co thé khong gidng

vi day la bo phan nhay cam, dwoc ché tao
chinh xac. Lam nhw vay c6 thé gay ra su bat N
thuwdng vé hién thi, nhw cé mét dai trén man ® Vé Hwéng dan Sir dung nay

hinh LCD, mac du sy bét thucyng nay sé Cac hinh minh hoa va man hinh LCD trong

hoan toan vai ban gdc.

bién mét trong maét thi gian ngén. Hwéng dan St dung nay chi dwoc cung cap
W Bao tri v&i muc dich hucyng dan va c6 thé hoi khac
+ S dung vai mém va kho dé vé sinh nhac cu. v&i nhac cu ctia ban.

Khéng duing chat dung moi pha lozng, hoa + Cac tén cong ty va tén san pham trong

tan, con, dung dich vé sinh hay vai lau tm Hwéng dan S dung nay la cac nhén higu

héa chét. ho&c nhén hiéu da dang ky cia cac cong ty
® Lwu div liéu twong ¢ng.

Mot s di liéu cla nhac cu nay (trang 19) sé
dwoc lwu lai khi tit nguon thiét bi. Tuy nhién,
dir liéu da iwu co thé bi mét do 15i, sai sot khi
van hanh, v.v.

Co the thdy sb mau may, sb sé-ri, yéu cau vé

ngudn dién, v.v. trén hoac & gan bién tén, blen L.
nay duoc dan dudi day thiét bi. Nén ghi lai sb S0 mau may
sé-ri nay vao phan dé tréng bén dwéi va gitr
Hwéng dan St dung nay lam hd so chiing

minh vinh vién giao dich mua ctia ban dé hé tro Sé sé-ri
viéc nhan dang trong truong hop ¢o trom cap.

- (bottom_vi_01)
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Cam on ban da mua Yamaha Digital Keyboard/Pan Dién t&r Yamaha nay!

Nhac cu nay dwee nap nhiéu 4m thanh khéc nhau, cai sdn cdc Bai hdt va cé cdc chirc ndng
tién Igi, vi vy nén ngay ca nhitng ngudi méi bat dau ciing cé thé thwéng thirc choi nhac
ngay lap tire.

Chiing t6i khuyén ban nén doc ky hwéng ddn nay dé cé thé tan dung téi da cdc chirc ndng
tién tién va tién loi cia thiét bi.

Chiing téi ciing khuyén ban nén gi sé tay nay & noi an toan va tién dung dé tham khao sau nay.

Gidi thiéu vé Huéng dan St dung

M Tai liéu di kém
Hwéng dan stv dung (sach nay)

B Tai liéu Trwe tuyén (C6 thé tai xudng tir web)

= Danh sach B Tréng = SONG BOOK (SACH BAI HAT)
A Danh séch nay bao gém théng tin chi tiét vé& A Sach nay c6 cac ban nhac cho cac Bai hat
Tiéng clia Bo Tréng (Tiéng s6 117-124, 378- cai d&t sén (trr Bai hat Demo) trong nhac
386; trang 22—24). Khi chon céc Tiéng nay, cu nay.
céac am thanh tréng, bd gé va SFX liét ké &
day sé dwgc chi dinh cho tirng phim. Dé c6 dugc SONG BOOK (SACH BAI HAT) nay, hay truy
i - cap trang web clia Yamaha va tai xuéng t trang web cla
Pé 14y cac Hwéng dan St dung nay, hay truy cap vao san pham.
trang Yamaha Downloads, nhap tén miu may dé tim kiém
cac tép tin mong muén. | Yamaha Global Site: https://www.yamaha.com

Yamaha Downloads: https://download.yamaha.com |

B Video Hwéng dan Str dung
Hwéng dan siv dung déc biét bang video giai thich cach s dung san phdm nay, cho phép ban xem va nghe v& cach
thuwéng thire khi choi véi “Tiét tau”, v.v.

Quét ma & bén trai hodc truy cép vao trang web dwoi day.
https://www.yamaha.com/2/portable_keyboards/

Néu phy d& cho ngén ngi¥ clia ban khong hién thi thi hay cai d&t bing cac nat “Phy dé (c)" va “Cai dat" géc dwéi bén phai
cla man hinh YouTube.

NGt “Cai dat” (Cai dat ngdn ngi phu dé v.v.)
NGt “Phu d&/déng (c)” (Bat/tat hién thi phu d8).

Phu kién Kém theo

+ Hwéng dan s dung (sach nay) + Bo dbi nguén AC
* Gia nhac * C6 thé khong duoc phan phéi kem tuy theo khu vuc.
+ Online Member Product Registration (Dang ky Kiém tra v6i ai ly Yamaha.

San pham cta Thanh vién Truc tuyén)

PSR-E273 YPT-270 Huwéng dan siv dung
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Thiét Iap

Yéu cau vé ngudn dién

Méc du nhac cu cé thé hoat dong véi ca bd ddi
ngudn AC hodc pin, nhwng Yamaha khuyén céo
duing bo d6i ngudn AC khi cé thé. Bo dbi ngudn AC
than thién vé&i méi trwong hon pin va khéng lam can
kiét tai nguyén.

B Str dung b6 déi nguén AC
Két ndi bo dbi ngudn AC theo ding thi tw trong hinh
minh hoa.

Céng DC IN
(Cdng két néi DC)
(trang 9)

Pa=a

B6 dbi

2
) —» O cdmAC
nguén AC cam

/\ CANH BAO

« Chi str dung bé déi nguén AC dworc chi dinh (trang 20).
Viéc dung sai b déi nguén AC c6 thé dan dén tinh trang
qud nhiét hodgc hw héng nhac cu.

/\ CANH BAO

« Khi str dung bé déi nguén AC c6 phich cadm thdo roi
dworc, hdy bao dam gan phich cdm vao bé déi ngudn AC.
Viéc dung riéng phich cam cé thé gay ra dién giat hodc
héa hoan.

« Néu phich cdm vé tinh bj thdo ra khéi bé déi nguén AC,
hay tra phich cdm vao b ddi ngudn cho dén khi cé tiéng
téch, chu y trénh khéng cham vao bét ky linh kién kim loai
nao bén trong. Ngoai ra, dé tranh hién twong dién giat,
chap mach hodc hw hong, hay can than dé khéng cé bui
gitra phich cdm va bo déi nguén AC.

fﬁ\’ Phich c&m

S
e
Tra phich c&m vao
Vi tri nhw hinh
minh hoa.

Hinh dang clia phich cdm sé& thay ddi tiy
theo khu vue.

/N CAN THAN

* Khi I3p djt sén phadm, hdy bao dam ding 6 cdm AC & noi
dé tiép can. Néu c6 sy cé hay hong héc xay ra, hay tat
nguén ngay va rut phich cam ra khéi 6 cam.

LUU Y
. La‘m‘ngu'ofc lai thir tw dwoc minh hoa & trén khi thao bo doi
nguén AC.

6 PSR-E273 YPT-270 Huwéng dan siv dung

B Str dung Pin
Nhac cu nay can dung sau pin Kiém (LR6)/Mangan
(R6) hoac pin sac nicken hydrua kim loai (pin sac
Ni-MH) loai "AA". Nén st dung pin Kiém ho&c pin
sac Ni-MH cho nhac cu nay, vi cac loai khac co thé
¢6 hiéu suét kém hon.

CANH BAO

« Hay théo pin ra khoi nhac cy khi pin hét dién hoic néu
khéng str dung nhac cu trong théi gian dai.

1 Bao dam da tit ngudn nhac cu.
2 M& nép khoang pin & méat day clia nhac cu.

3 Lép sau pin méi vao, can than Iap theo ding cac
dAu chi cwe & bén trong khoang.

=

R = S—
=t

4 Déng nap khoang lai, bdo dam nép dwoc khéa

chac chan vao vj tri.

Bao dam l4p dung loai pin (trang 7 ).
THONG BAO

« Viéc cdm hodc thdo bo déi nguén khi nhac cu da lap pin
c6 thé gay tat ngudn, dan dén viéc mét di liéu dang ghi
tai thoi diém do.

« Khi nguén dién pin con qud thap khién nhac cu khéng thé
hoat déng binh thwong, 4m Iwong cé thé giam di, am
thanh c6 thé bj méo va cé6 thé xay ra cdc van dé khdc. Khi
gdp hién twong nay, hdy thay bang toan b pin méi hodc
pin da sac lai.

[LUUYi

* Nhac cu nay khong thé sac pin. Chi st dung thiét bj sac duoc
chi dinh dé sac.

« Nhac cu sé tw dong Iy dién ttr bo dbi ngudn AC néu cdm bo
déi nguén AC trong ltc pin da I3p trong nhac cuy.




H Cai dat loai pin

Tuy theo loai pin sé st dung, c6 thé phai thay ddi cai
dat loai pin trén nhac cu nay. Theo mac dinh la chon
pin kiém (ho&c mangan). Sau khi I&p pin m&i va bat
ngudn, hdy bdo dam cai dat Loai Pin thich hop (sac
dwoc hodc khong) qua Chire nang sb 027 (trang 19).

THONG BAO

» Néu khéng cai dat loai pin thi c6 thé rit ngén tudi tho caa
pin. Hiy bao dam cai dat dung loai pin.

Bat nguén

1 Van [MASTER VOLUME] (AM LUQNG CHINH)
quay vé “MIN” (NHO NHAT).

@

MIN

MASTER VOLUME

2 Nhan [()] (Standby/On) (Cho/Bat) d& bat ngudn.
Tén Tiéng xuét hién trén man hinh. Bidu chinh am
Iwong theo y mudn trong khi dan.

3 Nhén va gitr cong téc [ (D ] (Standby/On) (Cho/
Bat) trong khoang mét gidy dé& chuyén nhac cu
sang ché do cho.

/\ CAN THAN

« Ngay ca khi céng tac [ (I) ] (Standby/On) (Cho/Bét) &

trang théi che, thi van cé dong dién & mirc tdi thiéu trong
nhac cu. Rut phich cam dién ra khéi 6 cam khi khéng
dung nhac cu trong thoi gian dai hodc khi ¢é giéng bao.

THONG BAO

« Chi nhén [() ] (Standby/On) (Cho/Bat) khi bét ngudn. B4t
ky hoat déng nao khac nhw nhan ban dap déu khéng
dwoc phép. Lam nhw vy c6 thé khién dung cu bj
truc trac.

Thiét lap
| |

Chtrc nang Tw dong Tat ngudn

P& ngan viéc tiéu thu nang lwgng khdng can thiét,
thiét bj nay cé chirc nang Tw dong T4t ngudn gidp tw
dong tat néu khong str dung thiét bj trong khoang 30
phut theo méc dinh; tuy nhién, ban cé thé thay ddi
cai dat nay (Chirc nang Sé 026; trang 19).

m Pé tat chirc nang Tw dong Tat ngudn:
Bat ngudn trong khi gitr phim thap nhét trén ban
phim. M6t théng bao “oF F AutoOff” (tat Ty dong Tat
ngudn) xuét hién nhanh chéng, sau dé thiét bj khéi
doéng véi chirc nang Ty dong Tt ngudn da b vo
hiéu héa.

Jmm + &

St dung Gia Nhac

L&p gia nhac vao ranh
nhw hinh.

PSR-E273 YPT-270 Huwéng dan siv dung
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Pau cam va bd diéu khién trén bang diéu khi

én

B Bang diéu khién

@

Biéu twong “Press and hold” (Nhan va git)

Mat truedc C6 thé nhén va gitr cac nat c6 biéu twong nay dé bat chic Man hinh
- nang thay thé. Nhan gitr nit nay cho dén khi chirc nang trang 10
dwoc bat 1én.
‘v’ AVI=Z +D— ’ 4 SUSTAIN
@ Pressand hold o e 6
0 METRONOME ~ TEMPO/TAP  PHRASE REC
. 00 O O O
+(0) 2 2 o BYAM/
[LESSON 1LISTEN & LEARN 2 TIMING 3 WAITING L PART R
2] 7]
L O ©
J
9[ SONG]  wlien ¥ e TR
MIN MAX
g
MASTER VOLUME q STYLE ONOrE  ENDNGK  AUTORML ST e/m
@ SPLIT POINT
M ) 6 mm7 m7 m m(9)
G Y T > I T R N I T N AN AN ¥

@ Cong tac [ () ](Standby/On) O Nut [PHRASE REC]
(Ch&/BA&L).....coererereeesieenens trang 7 (GHI BOAN KHUC) trang 15
Bat hoac tat ngudn nhac cu. Ghi lai phan biéu dién cta ban.

(2] Véng chinh [MASTER VOLUME] @ Nat bai hoc esesesnsssnssssaes trang 12
(AM LUO'NG CHINH) .....coccvrieririneenns trang 7 Nhikng nut nay bat dau/dirng phat lai Bai hoc Bai hat
Diéu chinh am lwgng tdng thé. da chon.

NGt [DEMOY] .....cooovireirrreiiesinenesneens trang 19 CHORP DICT. (BANG HQP AM)... trang 14‘

9 B4t dEéu/dUng]céc Bai hat DEMO. 9 @ Cho biét cach choi mét hop am cu thé khi biet tén.

© BOM trang 19 O Ciac nut PART [LJ/[R] (PHAN
Xac dinh nhém phat lai I3p lai (Demo Group/Nhom [TRAIPHAI]) ..covvrienenes y trang 12
Demo) (Chirc nang So 024; trang 19). D& chon mot phan bai hoc hodc mot phan cam cia Bai

O Nut [METRONOME] (May dém nhip) hat hién tal.

Khéi dong/dirng may dém nhip. © Nat diéu khién bai hat............cccuu...... trang 12
@ TIME SIG. (so CHiNHIP) ...trang 18 Dé dieu khién phat lai bai hat.
Xac dinh s6 chi nhip clia may dém nhip (Chirc @ Cac nat didu khién Tiét tau................ trang 13

nang S6 019; trang 18).

@ NGt [TEMPO/TAP] (Nhip/Nhén)
Xéc dinh tempo ctia SONG/STYLE /metronome (BAI
HAT/TIET TAU/may dém nhip). Nh&n nat nay cho
phép st dung @ Cac nut Thﬁ loai VOICE/SONG/
STYLE (TIENG/BAI HAT/TIET TAU) nhw cac nut So.
"Tempo" xuét hién trén man hinh va sau d6 st dung nat
S6 @ hoac nat @ [+]/[-] hodc dé diéu chinh gia tri tempo.
Nh&n ddng thoi cac nit [+] va [-] dé dat lai gia tri v& tempo
mac dinh clia Bai hat hodc Tiét tau hién tai.
Nhén Bat dau
Ban c6 thé bat dau phat lai Bai hat hoac Tiét thu béng
céch nhén vao nut ndy véi tempo yéu cau la 4/4 hoac 3/4.

PSR-E273 YPT-270 Hwéng dan siv dung

Dé diéu khién phat lai Tiét tau.
® Cac nat chon ché do........cceeeeennneee trang 10
Dé vao ché do Tiéng hoac Bai hat hodc Tiét thu va bat
man hinh Iya chon cla ché dé da chon.
OTS (Chtrc néng Cai dat Nhanh) i
Ty dong chon Tiéng phu hop nhat (Tiéng so 000)
khi chon Tiét tau hodc Bai hat (ngoai trir Bai hat
dwoc nhap tir cdng @ [AUX IN]).




Dau c&m va bo didu khién trén bang didu khién
u

4PHONES/OUTPUT 4 AUX IN m
e
PIANO ORGAN GUITAR&BASS STRINGS WIND
VOICE
TOP PICK TRADITIONAL FAVORITE INSTMASTER DUET
@ POP & ROCK BALLAD DANCE SWING & JAZZ R&B
AHA s 0 o0 ‘o0 &
®ors
SYNTH WORLD PERC. & DRUMS OTHERS DUAL
SONG
FAV. WITH STYLE PIANO ENSEMBLE PIANO SOLO CHORD STUDY USER SONG
@ LATIN WORLD BALLROOM TRAD. & WALTZ PIANIST
I O (o OO O
@ @ @ lmms
STYLE - + FUNCTION Quiz SEXKIT GRAND
(- RESETJ @ NumLock @ LEVEL
mé m7(9) m7 m7b5 7 7(b9) 7(9) 7(#9) 7(b13) 7013) 7(s11) dim7 dim 7aug aug Tsus4 sus4
— — - - — — p—

® Nut Thé loai VOICE/SONG/STYLE (TIENG/BAI
HAT/TIET TAU), Nat s6 [0]-[9] ........... trang 10
D& chon Voice/Song/Style (Tiéng/Bai Hat/Tiét TAu)
mong muén hodc nhap trc tiép cac gia trj cai dat, v.v.
® Cac nut [+] / []
Dé chon cac myc hoéc cai dat gia tri. Nhan va gitr mot
trong hai nat dé tiép tuc tang hozc giam gia tri theo
huéng twong tng. Nhan cac nut nay dong thoi dé dat
lai gia tri vé mac dinh.
@ NGt [FUNCTION] (CHU’C NANG)....... trang 17
Bat man hinh cai dat Chirc nang.
NUM LOCK (KHOA S0) ....trang 10
Bat biéu twong trén man hinh dé st
dung céc nat @ nhw nat S6.
® Nuat [QUIZ] (CaU héi) e trang 15
B4t dau/Dirng chirc ndng Quiz.
@ LEVEL (CAP DQ)
Xéac dinh Cép do Cau héi (trang 15).
® Nut [SFX KIT] (B SFX) ....ccceuenee trang 11 25
Cho phép chei nhidu hiéu (rng am thanh tiv ban phim.

@® Nut [PORTABLE GRAND]

(PIANO PIEN TU)...oveererenecrereenennes trang 11
Ty dong chon Tiéng S 001 "Grand Piano" cho Tiéng.
® Hinh minh hoa B6 SFX......cccccceuvuneee. trang 25

Cho biét hiéu (ng &m thanh dwoc gan cho tirng phim
khi nhéan nat @ [SFX KIT] (B SFX).

L /

@@

PHONES/
OUTPUT SUSTAIN

AIJX IN

® Cong [AUXIN] (Céng phu tro).......... trang 16
Dé két nbi mot thiét bj am thanh bén ngoai nhu dién
thoai thong minh.

@ Céng [PHONES/OUTPUT]

(Pién thoai/Dau ra).......cccceeevvevruernnene trang 16
Dé két néi tai nghe va loa ngoai.

(21] Cong [SUSTAIN] (Ngén tiéng)..eeennen. trang 16
D& két ndi ban dap.

@ CONg DC IN.....cuceererecrrrennee trang 6

Dung dé két ndi bo ddi ngudn AC.
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Dau cdm va bo didu khién trén bang diéu khién
=

Cac muc trén Man hinh

M3i bidu twong sé xuét hién trén man hinh khi bat mét chire nang.

Trong khi biéu twong nay
xuét hién trén man hinh, cac
nat Thé loai VOICE/SONG/
STYLE (TIENG/BAI HAT/
TIET TAU) c6 thé duoc str
dung lam nat S6.

Cho biét da chon Tiéng Kép (S6
387-401).

Am thanh ndi Siéu Rong (Chtrc
nang S6 017; trang 18)

Ché do déi (Chirc nang S6 022;
trang 19)

» ....Ché d6 chon tiéng
» B - Ché do bai hat
» @SR - Ché 46 tiét tau

* D&u P hién thj bén canh tén ché do cho biét ché do
nao dang hoat dong va c6 thé chon noi dung clia
chiing bang cac nut Thé loai hoac nut [+]/[-].

* NI 'uon xuét hien trén man hinh.

1
d_VOICE |
d_SONG |
d_STYLE ]

g ®,
| TRY123 Lv123 ‘

Cho biét thong tin v& Cau db (trang 15).

l]llllll]lll

(J(R) Phan (trang 12)
A=B ] Lap lai A-B (trang 12)
Tiét thu (trang 13)

-

Cho biét hop am duoc choi trén
pham vi Nhac dém Ty dong
(trang 13) clGa ban phim hoéac
dwgc chi dinh qua phat lai

Cho biét s nhip hién tai
ciia Tit tAu/Bai hat hién
tai hodc Chtrc nang S
(trang 17).

Cho biét cac nét dang duoc choi.

Cho biét chinh xac cac nét khi s&v dung chirc ndng Quiz,
cac nét giai diéu ctia Bai hat khi stv dung chirc nang Bai
hoc bai hat hoac cac nét ctia hop am cho Nhac dém Ty

Bai hat. dong, v.v.

Céch chon Voice/Song/Style (Tiéng/Bai Hat/Tiét TAu)

o onan conssesass s wo |- — Thé loai tiéng
VOIcE Tor Tomons Favonre RssTeR our__J|— Thé loai bai hat
@ ror s ook S oance S s iz ws - Thé loai tiét tau
s a a0 0 6
@ors 2 ,

SONG FAV. WITH STYLE PIANO ENSEMBLE PIANO SOLO CHORD STUDY. USER SONG

e  a 0 a8
STYLE - v ) o] o s QSR
O o o O

il neser—J oo omn

2 2
‘| Nhan mét trong cac nut [VOICE] (Tleng), Chon béing céch sir dung cac nat [+]/[-] (;
[SONG] (Bai hat) va [STYLE] (Tiét tau). trang 9).

Nhén nat [+] dé chon Tiéng/Bai hat/Tiét tiu tiép theo
va nut [-] dé chon Tiéng/Bai hat/Tiét tAu trwéc do.
Chon bing cach sir dung cac nat Sé ((B;
trang 9) (NUM LOCK) (KHOA SO).
Nhén nut [FUNCTION] (Chtrc nang) hon mét gidy cho
phép ban str dung céc nit Thé loai lam nat S6. Ba4m
Voice/Song/Style Number (Tiéng/Bai hat/Tiét thu)
mong muén trong Danh sach Tiéng/Bai hat /Tiét thu
(trang 22-28). Dé thoat khdi ché do nhap s6, nhan
hon mét giay nat [FUNCTION] (Chirc ndng) mét
1&n nia.

2 Chon Tiéng/Bai hat/Tiét thu mong muén
theo moét trong cac cach ll-H sau.

n Chon bang cach sir dung cac nut Thé loai (@;
trang 9).

Tén danh muc Tiéng duoc hién thi & hang trén cla bang

diéu khién, tén Thé loai bai hat ndm & hang gitra va tén

Thé loai tiét thu ndm & hang duéi. C6 thé chon Tiéng/Bai

hat/Tiét tu trong méi thé loai. MGi 1an nhén cac nut nay,

Tiéng/Bai hat /Tiét thu sé chuyén ddi lién tuc.

10 PSR-E273 YPT-270 Hudéng dan st dung



Choi Ban phim (Keyboard)

Choi Nhiéu loai Tiéng Khac
nhau cua Nhac cu

Chon va choi cac Tiéng khac nhau clia nhac cu
(trang 10).

Tiéng Sb (trang 22)
|

[nln}
LI

Y voic: ]

Tén Tiéng (trang 22) )
Tiéng dwoc hién thj & day tré thanh Tiéng
cho nhac cu.

A N oY

UL

DPé choi "Am thanh Vui nhén"
(Hiéu trng am thanh):

—

Nhén [SFX KIT] (BO SFX) cho phép phat nhiéu hiéu
rng am thanh khac nhau tir ban phim; quat thao, la
hét va cac am thanh khac. Hay thi tivng phim va
thwdng thtrc am thanh. Birng quén st dung cac
phim den!

D& biét chi tiét vé& cac hiéu (rng am thanh duoc gan
cho ttrng phim, hdy tham khao hinh minh hoa trén
mat trwée clia bang diéu khién (trang 8) hodc "SFX
Kit List (Danh sach B SFX)" trén trang 25.

Dé choi mét am thanh Piano don gian:

Nhan nit [PORTABLE GRAND] (PIANO BIEN TUF).
Céc cai dat khac nhau sé dat lai vé mac dinh va
Tiéng S6 001 "Grand Piano" sé tw déng dwoc chon
lam Tiéng.

Pan véi Hai Nguwoi (ché do
Duo/Ché dé dai)

Khi kich hoat Ché d6 Duo trén nhac cu nay, hai
nguwdi choi khac nhau cé thé choi nhac cu cling mot
lic, véi cung mét &m thanh, trén cung mét quang
tam - moét nguwoi & bén tréi va mét ngudi khac
bén phai.

[Luuvi

« Khéng thé chon cac Tiéng khéc nhau cho céc phan bén
tréi va bén phai trong Ché dé Duo.

1 Nhén lai nut [FUNCTION] (CHU'C NANG)
vai 1an dé m& "DuoMode" (Ché do Poi)"
(Chtrc néng S6 022; trang 19)

7 Nhén [+] dé dat ché do Duo thanh "on"
(bat).
Ban phim dwoc chia thanh hai phan: trai va phai
tai phim F#3.

066: F#3
Twong dwong véi C 3

Twong duong véi C 3 4 |

ke

) AN A

Ngui choi bén tréi Nguort chot bén phal

3 Ngwéi nén phat phén Tiéng bén trai cia
ban phim trong khi ngw®i kia phat phan
Tiéng bén phai.

4 Dé thoat khoi ché d6 Duo, hay bat
"DuoMode" (xem bwéc 1 & trén) va nhan
nut [-] dé thanh "oFF".

Piéu chinh dau ra am thanh & ché
dé Duo

Dé ap dung hiéu (rng hodc choi vé&i am thanh
tang cwong, mé rong hon:

Hay thir st dung céc hiéu (rng hodc chirc nang dé tang
cwong am thanh. (Tham khao danh sach Chirc nang trén
trang 17 .)

* Vang am

« Diép khuc

+ Am thanh néi Siéu Rong

Co thé thay ddi cai dat dau ra nay tir "DuoType"
(Kiéu Duo) (Chtrc ndng Sé 023; trang 19).
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Choi va Luyén tap Bai hat

C6 thé chi nghe cac Bai hat cé sdn hoic str dung chiing v&i bat ky chirc ning nao,

chang han nhw bai hoc.
Choi Bai hat
1 Chon Bai hat mong muén dé phat lai
(trang 10).

2 Nhén nat [STARTISTOP] (BAT PAU/
DU’NG) dé bat dau phat lai.
pé dirng phét lai, nhan lai nat [START/STOP].

Lap lai A-B

SONG REPEAT o
@)@ -

Trong khi phat Bai hat, nhan nut [A-B REPEAT] tai
diém mudn chi dinh lam diém bat dau (A). Nhan lai
nat nay mét 1an niva tai diém mudn chi dinh lam diém
két thuc (B).

pé hay phét lai 14p lai, hay nhan lai nat nay mot

1&n niva.

Dé thay déi tempo:

Tham khao @Nut [TEMPO/TAP] trén trang 8.

Chi nghe mét mét phan cha Bai hat:

Trong khi phat Bai hat, nhan nut [R] hodc [L] d& tat
tiéng ctia phan khong mudn nghe. Vi du: nhan nit
[L] g tét tiéng phan bén trai cho phép chi nghe va
luyén tap phan bén phai.

L PART R

(Xem trang 8).
Hién thi: Khéng hién thi:
Phan sé dwoc

phat lai Phan bi tat tiéng.

Pé diéu chinh Am lwong Bai hat (Song
Volume):

Piéu chinh am lwong bai hat qua "SongVol" (Chirc
néng S6 010; trang 17).

12 PSR-E273 YPT-270 Huéng dan st dung

Str dung Tinh nang Bai hat
Bai hoc
] Chon Bai hat mong muén cho bai hoc
(trang 10).
2 Nhan mét hoac ca hai nat [R] va [L] dé
chon phan muén luyén tap.

“Left” (Trai) hoac “Right” (Phai) hodc “BothHand”
(Ca hai) s& xuét hién trén man hinh.

Bai hoc tay Bai hoc tay Bai hoc ca
trai phai hai tay
\ !
\ L PART R { %
O O

[LvuYi
« O budc nay, co thé xuét hién "No LPart" (Khéng c6 Bén
tréi), cho biét Ia khéng c6 Bai hét hién tai trong phan
bén trai.

3 Chon va bam mét trong céc nut twong
trng v&i bai hoc mong muén (tir ba nat
bén dwéi) va bat dau bai hoc.

Bai hoc 1 - Nghe va Hoc
Phan da chon sé phat ra am thanh mau. Hay
nghe cén than va nhé ky.
Bai 2 - Théi gian
Hoc cach choi nét dung theo thoi gian. Ngay ca
khi choi sai thi van s& phat am thanh ctia cac nét
chinh xac hién thj trén man hinh.
Bai 3 - Che
Hoc dé choi cac chinh xac cac nét hién thj trén man
hinh. Bai hat tam dirng cho dén khi ban choi ding
ndt nhac.
[Luuvi

« Khi bét dau phat lai Bai hoc Hat, Tiéng thay doi thanh

"000" (OTS; trang 8).

/ Khi phat lai Bai hoc dén hét, hdy xem
danh gia ctia ban Diém (Excellent' Very
Good!, Good (Tuyét voi!, Rat tét!, Tot)
hodac OK) trén man hinh. (Chi danh cho
Bai hoc 2 va 3)

5 Nhén nut [START/STOP] dé dirng ché dé
Bai hoc.

Chord Study (Hoc Hop am)

C6 thé nghe va trai nghiém am thanh ctia cac hop am duoc st
dung trong mét bai hat cu thé bang cach phat lai cac bai hat ti
101 dén 112 (trong muc "CHORD STUDY" (Hoc Hop am). D&
biét chi tiét, tham khao "Danh séch bai hat" trén trang 28.




Phat Nhip diéu va Nhac dém (Tiét tau)

A

Nhac cu nay bao gém Tinh nang Nhac dém Tw dong tw dong phat "Tiét tau" (nhip

diéu + bass + nhac dém hop am) thich hop, dwoc diéu khién don gian la choi hop

am bang tay trai.

Cé thé chon cach choi hgp am theo hai hinh thirc: "Smart Chord" (Hop am Théng
minh), "cho phép choi hop am vé&i mot phim bang mét ngén va "Multi Finger” (Nhiéu
Ngén), cho phép ban choi binh thwong, véi tat ca cac nét cau thanh.,

Pay la phan giai thich ap dung khi choi Tiét tau véi "Smart Chord" (Hop am Théng
minh). Néu muén tw minh choi tat ca cac nét ctia hgp am, hay dat Thé Bam thanh "Multi
Finger" (Nhiéu Ngoén).

N

10

4 6 5 11
AN O 0 O O3
O SVE) A o e e TR

@spurpoINT

B

1 Nhén nut [STYLE]. 5 Nhéan nat [SYNC START] (BAT DAU
DONG BO) dé bat Bat dau Bong bo.

7 Chon Tiét thu mong muén (trang 10).
Bét dau Pong bd: Chirc néng nay cho phép bat dau

3 Dét Cai dat Chire nang " Smart Chord Tiét thu ngay khi bat d&u choi ban phim trong
Key" (P’him Hop am Théng minh) (Chirc khoang Nhac dém Ty dong.
:é,"gb.s;é ‘,:0?; frang 17) cho ’;'““ hepvél | £ Nhén nat [MAIN/AUTO FILL] (BO TRQ
0a bieu tren van nhac cua ban. CHINH/TU DONG) dé& chon Chinh A hodc
bé biét chi tiet ve "Smart Chord Key" (Phim Hop Chinh B
am Thong minh), hay tham khdo trang 14. ! ’
. ) . MAIN (CHINH): Bay la mAu nhac dém cho phan chinh
4 Nhan nut [ACMP ON/OFF] dé bat Nhac clia Bai hat. C6 hai bién thé (A va B).
dém Tw dong. < i
V6i thao tac nay, khu vic ban phim tiv phiaben | / Nhan [INTRO/ENDING/rit.] (POAN DAO
trai clia Didm Phan tiéng (054: F#2) s& tré thanh DAU/KET THUC/cham dan) bé thém
"Khoang Nhac dém Ty déng" va chi dwoc st Ph?" 9_03_': deo dau trwée khi bat dau
dung @& chi dinh hop am. phat lai Tiét tau.

Diém Phan tiéng ... cai dat mac dinh: 054 (F#2) 8 Choi mot phim béng tay trai trong
khoang Nhac dém Ty dong dé bt dau
phat lai Poan dao dau.

‘ ‘ ‘ Chi choi ndt goc bang tay tréi trong khi choi giai
‘036 048 ‘ 060 072 084 096 diéu bang tay phai.
€ (© | © ©a© (o Nhé&n nat [MAIN/AUTO FILL] néu can d& chuyén
Khoang Nhac dém dbi gitva Chinh A va B. Phan dém bd tro duoc
Tur ddng thém vao gitva chung.
C6 thé thay d6i Diém Phan tiéng trén man hinh BEM BO TRQ (AUTO FILL / BO TRQ TU DONG): Mot

doan ngén dwoc tw dong thém vao truéc khi thay
ddi thanh Chinh A hoéc B.
9 Nhén nat INTRO/ENDING/rit.] D& thém

Dé choi lai chi mét phan nhip diéu ha A - . P - .
N . C ¥ - o n Ket th T khi ng phat lai
N&u nhén nat [START/STOP] ma khéng nh&n nit [ACMP 'T’iéa': téuett Uc triréc khi dieng phat la

ON/OFF] (BAT/TAT NHAC DEM) trong buérc nay, thi chi o the lam cho Kt thiic cham lai ti t0

6 thé phat lai phan nhip diéu. ( uc cham fai e (w
€0 e phatfal phan nhup Aty (ritardando) béing céch nhén lai nat [INTRO/
ENDING/rit.] trong khi dang phat lai Két thuc.
Ciing c6 thé dirng Tiét tAu bang cach nhan nut
[START/STOP].

cai dat Chirc ndng béng cach nhén va gitr nat
[ACMP ON/OFF] hon mét giay.

PSR-E273 YPT-270 Huwéng dan siv dung
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Phat Nhip diéu va Nhac dém (Tiét tau)
u

Pé diéu chinh Am lwong cta Tiét tau:

Piéu chinh Am lwgng cla Tiét thu thong qua
"StyleVol" (Chtrc ndng Sé 007; trang 17).

Dé thay déi tempo:

Tham khao @Nut [TEMPO/TAP] trén trang 8.

Cach Choi Hop am khi Chovi
Tiet tau (The Bam)

Cach choi hgp am khi choi Tiét thu khac nhau béi
cac Thé Bam. D&t Thé BAm mong mudn qua Chirc
n&ng S6 008 (trang 17) va choi ban phim voi Tiét
tau nay.

® Smart Chord (Hop &m Théng minh)
C6 thé choi Tiét tAu bang cach chi choi nbt géc clia
hop am.

Cai dat Smart Chord Key (Phim Hop am
Thong minh)

Khi choi véi Tiét tAu dwoc phat béng chirc néng Hop
am Théng minh, thi can dat "phim" ctia Bai hat muén
phat trudc. Dat sb dau thang (#) hodc dau giang (b)
cho ban nhac clia ban théng qua cai dat Chirc nang
"Phim Hop am Théng minh" (Chirc nang Sé 009;
trang 17).

Vi du: khi mudn phat ban nhac dwéi day, thi phai dat
Phim Hop @m Thong minh thanh "FL2" (2 d4u giang).

B>
1

¥a)
17

qg
[IRSJU

L]

Py L Py
4 e @
1 !

ndl
ndl
e

o |
|
T |
I 1

—
o -

Bang Hop am Théng minh

Khi dat Thé B4m thanh Hop am Théng minh, thi hop
am thich hop sé phat ra twong ng véi nét gbc clia
hop am. Tuy nhién, giai diéu ciia mét sb Bai hat co

thé khong phi hop véi hop am nay. D& biét chi tiét

vé cac hop &m ma ban c6 thé choi, hay tham khao

"Smart Chord Chart" (Biéu d6 Hop am Thong minh)
trén trang 29.

[LUU Yi|
« Khi choi mot Bai hét diéu chinh (thay déi phim) & giira, thi
nén str dung "Multi Finger" (Nhiéu Ngon).
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@ Multi Finger (Nhiéu ngén)

V&i Thé Bam nay, ban c6 thé st dung hai phuong
phap sau dé dan Tiét tau.

Fingered (Dém ngén kép): Cho phép choi cac nét
clGa hgp am theo cach thong thuong.

Single Finger (Pém ngén don): Cho phép ban dé
dang choi hop am chi bang mét, hai hodc ba ngén
tay theo quy tic don gian (tham khao "SONG BOOK
(BAI HAT)" trén trang 5). (Chi danh cho hgp am 7
Trwdng, Thiv, 7 va Thi)

Dé biét chi tiét vé cach choi hop am voi "Multi
Finger" (Nhiéu Ngén), hay tham khao "SONG
BOOK".

® Tim Hop am bing Bang Hop am

Chtrc néng Bang nay rat hivu ich khi biét tén ciia mét hop
am cu thé nhung khang biét cac ndt cAu thanh d@é choi.
Nhén va gitr nut [3 WAITING] (CHO) (trang 8) hon mét
giay d& mé "Dict." (Bang Hop am). Thao tac nay sé chia
toan bd ban phim thanh ba phan, tach rieng & C3 va C5
nhw minh hoa bén dudéi:

Pham vi choi Ph i Loai Hop 4 Phamvi
~ banphim —T am vi Loai Hop am T gbc

y i

|
% Ngoai cung
ROOT bén phai clia
1 Bam nét gbc clia hop am trong pham vi Géc.

ban phim

2 Chi dinh loai hgp am trong pham vi Loai Hop am theo
hinh minh hoa phia trén ban phim trong pham vi. Cac
nét ma ban nén choi s& dwoc hién thj trén man hinh.

3 Choi cac nét twong (rng trong pham vi choi Ban phim.
Khi choi ding hop am, mét tiéng chudng sé vang 1én
d& bao la ban da thanh cong.

4 Pé& thoat ra khdi Bang Hop am, bam mot trong cac nut
nay; [VOICE], [SONG] hoac [STYLE].

Vi théng tin hop am va mét s6 ban nhac trong “SONG
BOOK” (SACH BAI HAT) (trang 5) cung cép cac chi dan cho
phép ban thwdng thirc phan bidu dién cing vai Tiét tau, thi
coi huwéng dan dé cling nhw hwéng dan nay.



Thér Quiz - va Doan Am thanh!

Vé&i nhac cu nay, ban ¢6 thé phat trién cao dé ctiia minh bing cach cheoi v&i chirc niang
Quiz cling nhw thwéng thire thia choi ban phim.

1 Chon Tiéng muén thir doan (trang 10)
trwérc.
Nh&n nat [SFX KIT] cho phép ban c6 gang doan
mot s6 &m thanh vui nhén.

Nhan nit [QUIZ] dé bat dau Quiz.

Quiz

Chon cung mét ghi cha tw @

nhac cu va choi phim. "’“%

Khi nhén nut [SFX KIT] & buéc 1,

chon hinh minh hoa phia trén ban

phim khép véi @m thanh ti nhac cu va phat phim.

« C6 tdng cong 10 cau hai.

* Thoi gian tra 16i cho mét cau hdi la khoang
10 giay.

+ C6 thé thir cing mét cau héi trong Quiz ba lan
va kiém tra s6 1an tra 1&i trén man hinh.

« Khi Quiz két thuic v&i cau hai thir 10, ban cé thé
kiém tra diém ctia minh (Excellent!, Very
Good!, or Good) (Tuyét voil, R4t tot!, Hodc Tét)
trén man hinh.

WN

Dé thoat ra khéi Quiz trwéc cau héi thir 10, hay
nhén lai nat [QUIZ].

~

Pé thay déi Cap do Quiz (d6 khé):

Nhan nat [QUIZ] hon mét giay dé thay dbi Cap do
Quiz. Do kho khac nhau theo cp do. Chon cép do
mong mubn va tan hwéng Quiz! Dé biét chi tiét vé
cép dd, hay tham khao "Cép do Quiz" (Chirc néng
S6 018; trang 18).

Hién thi cac muc cho Quiz

05% (@wmwe
| ) § TRY123 Lv123

——-e——

@ Sb cau tra 1o ding
@ c6 ngha 1a s6 cau tra 1oi dang va &) 1a sé
cau tra loi khong chinh xac.
[Leuvi
* Khi Quiz két thic véi cau héi thir 10, @ va ) bién mét va
chi c6 s6 cau tré Ioi ding xuét hign.

@ S6 1an tra 1o

Ban c6 thé kiém tra sb Ian da thdr cing mot cau hoi.

© Cap dd Quiz (d6 kho)
Ban c6 thé kiém tra C4p dd Quiz hién tai.

Ghi lai phan Trinh di&n cta ban (Ghi Doan khuc)

Ban c6 thé ghi lai phan trinh dién ctia minh dwéi dang Bai hat cia Ngwei dung (Bai hat

s6 113), sau d6 c6 thé phat lai trén nhac cu.

1 Chon Tiéng mong muén dé phat (trang 10).

2 Nhéan nat [PHRASE REC] dé bat ché dé Ghi.
Dé thoat khdi ché do Ghi, nhan lai nut
[PHRASE REC].
THONG BAO
» Néu Bai hat cia Nguwoi diung dwoce ghi lai, thi sé ghi lai
va xéa dir liéu trwéc dé trong "Bai hét cua Ngwoi
dang”.
3 Choi ban phim hodc nhéan nat [START/
STOP] (BAT DAU/DUNG) dé bat dau
ghi am.

THONG BAO

» Khéng bao gi c6 tat ngudn hodc két néi hodc ngat
két n6i bo chuyén déi AC. Lam nhw vay c6 thé sé lam
maét di liéu.

/4 Nhan nut [START/STOP] dé dirng ghi am.

5 pé phat lai Bai hat da ghi, nhan nat
[START/STOP].
[Luuvil
+ Dé x6a User Song (Bai hét ciia Nguoi dung), hdy nhén lai
nut [START/STOP] (BAT BAU/DUNG) sau khi nhan nat

[START/STOP] (BAT PAU/DUNG) & butc 3 ma khong
choi bét ky nit nao.
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Két ndi vo

Phat mét Thiét bi Am thanh
Bén ngoai, nhw dién thoai
thong minh, c6 Loa Tich hop

1 T&t nguén cua ca nhac cu nay va thiét bi
am thanh bén ngoai.

? Két nbi thiét bi am thanh vé&i céng [AUX
IN] ctia nhac cu.
St dung cap am thanh khong co tré khang, cé
mot dau chét stereo-mini dé két néi véi nhac cu
nay va mét dau gidc cdm phu hop véi cdng ra
clia thiét bi am thanh bén ngoai.

PHONES/
AUX_IN OUTPUT SUSTAIN

> m—p

Giéc c&m
stereo-mini

Thiét bi am thanh (Bién
thoai thong minh, v.v.)

3 Bat thiét bj am thanh, rdi bat nhac cu nay.

4 Phat lai thiét bj am thanh da két néi.
Am thanh tir thiét bj am thanh nay sé dwgc phat
ra tlr cac loa cta nhac cu nay.

5 Dbiéu chinh Can bing am lwong gitva
thiét bi am thanh va nhac cu nay.
Néu c6 thé, hay didu chinh mirc phat lai cha thiét
bi am thanh trudc dé dat sw can bang téi wu.

& Dirng phat lai ndi dung trén thiét bj am
thanh.

/N CAN THAN

« Trwrére khi két ndi, hay tit ngudn cua cé nhac cu nay
va thiét bj 4m thanh bén ngoai. Ngoai ra, truéc khi bat
hodc tat ngudn, hdy nhé dit tat ca cac mirc 4m lwong
vé mirc téi thiéu (0). Néu khéng, c6 thé gy hw thiét
bj, dién giat, hodc tham chi c6 thé gay ra mét thinh
Iwe vinh vién.

THONG BAO

« Dé trdnh lam hw hong thiét bj 4m thanh bén ngoai va
nhac cu nay, tréc tién hay bat ngudn thiét bj am
thanh bén ngoai, sau dé dén nhac cy. Ddo ngwoc thir
tw nay khi tat nguén.
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Két ndi Tai nghe hoac
Loa ngoai

©

N FYA %
A.T tha}nh noi tieu chuan
OUTPUT | giac cam dién thoai

Két ndi mot cap tai nghe véi cdng [PHONES/
OUTPUT]. Cbng nay ciing cé chirc ndng nhuw mot
d4u ra bén ngoai. Bang cach két néi véi may tinh, bd
khuéch dai ban phim, may ghi am hoéc thiét bji am
thanh khac, co thé xuat tin hiéu am thanh cla thiét bi
nay sang thiét bi bén ngoai d6. Loa clia nhac cu nay
s6 tw dong tat khi cdm gidc cadm vao cdng nay.

/N CAN THAN

* Khéng str dung nhac cu hodc tai nghe & mirc 4m lwong
cao hoic khé chju trong thoi gian dai, vi cé thé gay ra suy
giadm thinh Iwc vinh vién.

« Trwée khi két néi nhac cy véi cdc bo phan dién ti khéc,
héy tit ngudn cua tat ca cdac bo phan dé. Ngoai ra, trwéc
khi bat hodc t4t bat ky thanh phan nao, hay dam béo dat
tat ca 4m lwong & murc téi thiéu. Néu khéng, c6 thé lam
hw héng céc thanh phan hodc bj séc dién.

THONG BAO

« Dé trénh hw hong véi thiét bj bén ngoai, trwée tién hay bat
nguén nhac cy, réi méi bat thiét bj bén ngoai. Pao ngwoc
thir tw nay khi tit nguon.

Str dung mét Ban dap
(Ngan tieng)

C

C6 thé tao ngan tiéng tw nhién khi choi bing cach
nhan ban dap chuyén déi (FC5 hodc FC4A; dwgc ban
riéng) cAm vao cdng [SUSTAIN] (NGAN TIENG).
[LUU Y
« Cdm hodc rat ban dap chuyén déi khi da tét ngudn dién. Ngoai
ra, khéng nhén ban dap chuyén déi khi bat ngudn dién. Lam
nhw vay sé thay déi cuc tinh cta ban dap chuyén déi lam cho
hoat déng bi dao nguoc.
« Chirc néng ngén tiéng khéng anh hudng dén Tiét tu (Nhac
dém Tw déng; trang 13).



Cac Chirc nang

Cai dat Chirc nang sé tao quyen truy cap vao pham vi cac théng sé cua nhac cu, cu thé
nhw Diéu chinh, Diém Phan tiéng, Tiéng va Hiéu tng.

] Nhéan nat [FUNCTION] nhiéu 1an cho dén
khi xuét hién muc mong muén.
Dé& giam Churc néng Sé mét don vi, dong thoi gitv
nat [FUNCTION] va nhan nhanh nat [-]. Chi nhéan
nat [+] hodc [-] s& khong thay déi Chirc nang Sé.

7 it gia tri bing cach st dung céc nut S6
hoac nt [+] / [-].

@ Function List (Danh muc Chirc ning)

Nhén dbng thoi cac nat [+] va [] dé tré lai cai dat
mac dinh.
[Leuvi
« Nhén nut [FUNCTION] & bude 1 cho phép str dung cac
nuat Thé loai [VOICEJ/[SONGJ/[STYLE] lam nut S6.

3 Dé thoat khéi cai dit Chirc ning, nhan
mot trong cac nut nay; [VOICE], [SONG]
hoac [STYLE].

Chirc

Gia trj Mic

ning S6 Tén Chirc nang Man hinh Pham vi/Cai dat dinh Mé ta

Chung
001 Chuyén giong Transros | -12-12 0 Xac dinh cao do clia nhac cu theo bwdc tang nira cung.
002 | Tinh chinh Turning 427,0 Hz - 453,0 Hz 440,0 Hz Xac dinh murc tinh chinh cao do cta toan bd nhac cu theo

budc tang khoang 0,2 Hz.

003 |Diém Phantiéng |5FlitFrt |036-096 (D6 1-6)

054(F#2) Xéac dinh “diém” Phan tiéng — n6i cach khac 1a diém phan
tach khoang Nhac dém Ty dong va Tiéng (trang 13).

Tiéng (trang 11)

004 | Am luong Motz lume | 000-127 * Diéu chinh am lugng clia ban phim khi biéu dién Bai hat hoac
Tiét tau.
005 | Quéng tam M. Octave |-2-2 * Xac dinh khoang quang tam cho Tiéng.

006 |Do sau biép khac | ff. Chioez | 000-127

Xac dinh méc tin hiéu ctia Tiéng dwoc glri dén higu tng Diép
khuc (xem "Kiéu Diép khuc" trén trang 18).

Tiét tau (trang 13)

007 | Am luong clia Stwlelio]l |000-127 100 Xac dinh am lwgng cla Tiét tau (trang 14).
Tiét thu
008 | Thé B&m FingTw@re |1 (SmartChd) 1 (SmartChd) | X4ac dinh cach choi hop am trong Phan Nhac dém khi choi
2 (Multi) voi Tiét tau.
009 | Phim Hop am 5. ChodKew | FL7 (7 D&u gidng b) SPO Xac dinh Héa Biéu khi d&t Thé B&m thanh "Smart Chord"
Théng minh — SPO (Khéng c6 (Khéng ¢6 | (Hop &am Thong minh). Vi du: néu c6 2 ddu thang(¥) trén ban

Hoéa Bidu) — SP7
(7 DAu thang #)

Hoéa biéu) | nhac clia ban, thi nhan cac nut [+]/[-] cho dén khi "SP2" xuét
hién trén man hinh.

Bai hat (trang 12)

010 |Amluong Baihat | Son@liol 000-127

100 Xac dinh am lugng clia Bai hat (trang 12).

011 | Song Melody Melodwliz | 001-401
Voice (Giai diéu
cla Bai hat)

- C6 thé thay ddi giai diéu clia Bai hat thanh bét ky Tiéng mong
muén nao khéac nhw sau:

1. Chon mét Bai hat (trang 10).

2. Chon Tiéng mong muén (trang 10).

3. Nhén nat [FUNCTION] lién tuc dé bat "MelodyVc."

4. Nhan nat [+].

"SONG MELODY VOICE" (GIAI BIEU CUA BAI HAT) xuét
hién trén man hinh trong vai giay va Tiéng dwoc chon & budc
2 s& thay thé giai diéu géc clia Bai hat. Chon mot Bai hat
khéc s& hiy thay ddi Tiéng Giai diéu.
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Cac Chtrc nang

|
Chirc A oy g P [ e B Gia tri Mac A
ning S6 Tén Chirc nang Man hinh Pham vi/Cai dat dinh Mo ta
Hiéu tng (trang 11)
012 Kiéu Vang am Reverb 01-03 (Hall 1-3) il Xac dinh loai Vang am. Bét loai pht hop nhét 1én béng cach
(Pai sanh 1-3) chon Bai hat hoac Tiét tau.
04-05 (Room 1-2) Vana &
N ang am
(Phong 1-2) — AN s
06-07 (Stage 1-2) Thém am nén cua cau lac b hodc phong hoa nhac vao am
(SN khau 1-2) R
08-09 (Plate 1-2)
(Rong 1-2)
10 (Off) (T4t)
013 | Mtrc Vang am Feuleus] 000-127 64 Xac dinh lvgng tin higu Tiéng dwoc giri dén higu tng
Vang am.
014 | Kiéu Diép khuc Chorus 1 (Chorus1) > Xac dinh Kiéu Diép khuc. Bat loai phu hop nhét 1én béng
(Piép khuc 1) céch chon Bai hat, Tiét thu hoac Tiéng. Tuy nhién, hiéu trng
1 (Chorus2) Diép khuc nay khéng ap dung cho mét sb Tiéng vi D9 sau
(Diép khuc 2) Diép khuc clia ching (Chirc nang sé 006) dwoc dat thanh
3 (Chorus3) "000" theo mac dinh. Trong trwong hop do, nang Do sau
(Diép khuc 3) Diép khuc Ién nhu mong muén.
4 (Flangert) Pigp khuc
(Ngan am 1) Lam cho &m ciia Tiéng phong pha hon, 4m hon v h
5 (Flanger2) am cho am clia Tiéng phong phi hon, am hon va vang xa hon.
(Ngan am 2)
6 (Off) (Tat)
015 | Ngan tiéng trén Sustain on/oFF (bat/Tat) OFF (T4t) | Xem chirc nang Ngan tiéng trén Bang diéu khién bat hay tat.
Bang diéu khién
016 | Kiéu chinh Amtan |fazterEL |1 (Speaker) (Loa) 1 (Speaker) | Dat kiéu diéu chinh am tan &p dung cho tin hiéu dau ra cda loa
Chinh 2 (Headphone) (Loa) dé c6 am thanh téi wu trong cac tinh huéng nghe khac nhau.
(Tai nghe) Kiu chinh Am tan Chinh
3 (BOOST) — — ~ —
(Khuéch dai) 1 Speaker (Loa) '(I:'3| wu dé nghe qua loa tich hop ciia nhac
4 (Piano)
5 (Bright) (Vui twori) 2 Headphone Téi wu cho tai nghe ho3ic dé nghe qua loa
6 (Mild) (Em diu) (Tai nghe) ngoai.
3 Boost Tao ra am thanh manh mé hon. Khi chon
(Khuéch dai) | loai nay, co mét s6 Tiéng hoac Tiét thu co
thé dé bj bién dang.
4 | Piano Téi wu cho phan doc tau piano.
5 Bright (Vui Ha khoang am trung dé cé am thanh vui
twoi) twoi hon.
6 Mild (Em dju) | Ha khoang am cao d& c6 am thanh ém
ai hon.
017 |Kiéu Rong Wide 1 (Wide1) (Rong1) 4 (Wide Off) | Xac dinh kidu Stereo Siéu Rong.
2 (Wide2) (Rong2) (TAt Rong) | Gia tri cao hon tao ra hiéu (rng Réng I&n hon (ngoai triv 4).
3 (Wide3) (Rong3)
4 (Wide Off) (Tat
Rong)
Quiz (trang 15)
018 | Cép do Quiz Huizlul AUt (Tw dong), 1,2, 3 | AUt (Tw dong) | Xac dinh Cép do Quiz
AUt (T dong) Cp d6 Quiz tang d6 kho tir Cép 11én Cap
3 theo s0 lwgng cau tra i dung.
Cautraloidang  0-4: Capdo 1
5-7: Cép d6 2
8-9: Cap do 3
1 M&t nét nhac vang lén.
2 3 nét nhac vang Ién néi tiép nhau.
3 3 nét nhac vang lén ddng thoi.
May dém nhip (trang 8)
019 | Bo dém Sb chi TimeSig 00-15 ** Xac dinh S& chi nhip cia May dém nhip.
Nhip
020 | Méay dém nhip Metrollal | 000-127 100 Xéac dinh am lwgng clia May dém nhip.
Am luong
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Cac Chtrc nang
[

Chirc A oy g P [ e B Gia tri Mac A
ning S6 Tén Chirc nang Man hinh Pham vi/Cai dat dinh Mo ta
Bai hoc (trang 12)
021 | Tempo cua ban YourTenF | on/oFF (battit) on (bat) Tham sé nay la danh cho Bai hoc 3 “Waiting” (Ché). Khi
dugc dat thanh BAT, tempo phat lai sé thay dt‘?i cho phu hop
v&i te dd choi ctia ban. Khi dwoc dat thanh TAT, tempo phat
lai s& duoc duy tri bat ké téc d6 choi clia ban.
Duo (D6i) (trang 11)
022 | Duo Mode [Luckode on/oFF (bat/Tat) OFF (T4t) |Bat hoac tit Ché d6 Duo (trang 11).
(Ché do Do)
023 | Duo Type Lo Ture 1 (Bala_nce) 2 (Separate) | Xac dinh cach am thanh phat ra tir loa trong Ché d6 Duo.
(Kieu D) (zc(zneb::g)e) (Riéng biét) Balance Am thanh trinh di&n clia phan bén trai va bén phai
\>eparal (Can béng) | sé& duoc phat ra tir ca hai loa trai va phai.
(Riéng biét) _ B _
Separate Am thanh biéu dién cta phan bén trai sé duoc
(Riéng biét) phg’zt ra qua loa trai va am thanh biéu di&n cla
phan bén phai sé duoc phat ra qua loa phai.
Demo (trang 8)
024 | Nhém Demo Demabre 1 (Demo) (Tht sén) 1 (Demo) Xac dinh nhém phat lai 13p lai. Sau khi nhan gitr nat [DEMO]
2 (Preset) (Dat s&n) (Ther sén) hon mét gidy dé chon Nhém Demo phat lai, thi nh&n nat
3 (User) [DEMO] sé& bét dau phat lai tht ca Bai hat cé trong nhac cu
(Nguwoi dung) trong m&i Nhém Demo.
Demo Bai hat Dat s&n (S bai hat: 001-003)
(Ther sén)
Preset TAt ca Bai hat Dat s8n (S6 bai hat: 001-100)
(D&t sén)
User Bai hat clia Nguoi dung (S6 bai hat: 113)
(Nguwoi dung)
025 | Ché do Phat Flawhods |1 (Normal) 1 (Normal) Xac dinh ché do phat lai 13p lai.
Demo (Binh thudng) (Binh thudng)
2 (Random)
(Ng&u nhién)
Auto Power Off (Tw dong Tat nguén) (trang 7)
026 | Thoigian Twdong | Autolf# oFF, 5/10/15/30/60/ 30 phat Chi dinh lwgng thoi gian dgi trwdc khi nhac cu ty dong tat
TAt nguén 120 (phat) ngudn.
Pin (trang 6)
027 | Loai pin EBatterw 1 (Alkaline) (Kiém) 1 (Alkaline) | Chon loai pin ban da I&p vao nhac cu nay.
2 (Ni-MH) (Kiém)

| Alkaline (Kiém) | Pin kiém/mangan ‘
[ Ni-MH

| Pin sac ‘

Gia tri phu hgp dugc dat tw dong cho méi té hop Tiéng.
** Gia tri phu hop duoc dat tw dong cho méi Bai hat hoac Tiét thu.

Sao lwu va Khéi dong

Cac tham s6 Sao lwu sau sé dwoc duy tri ngay ca khi tat ngudn.

Thoéng so sao lwu
« Bai hat ciia Ngwoi dung (trang 15)
+ Cai dat FUNCTION (CHU'C NANG):

Tinh chinh, Thé Bam, Kiéu chinh Am tan Chinh, Tempo cta ban, Thoi gian Ty déng Tat ngudn, Loai Pin

C6 thé khéi chay di¥ liéu sao Iwu théng qua phwong phap sau. Trong ltic nhan gitk nit trdng cao nhét, hay nhan

cong tac[ (O ] (Standby/On) (Cho/Bat) dé bat ngudn.

oL
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Khac phuc sw cb

Vén dé

Nguyén nhan va Giai phap c6 thé

Khéng phai tat ca cac Tiéng déu phat ra am

thanh hodc am thanh cé vé nhw bi ngat quang.

Day Ia nhac cy da am voi sE’)lém 1én dén 32 nét nhac—bao gdm nhac dém, Bai
hat va May dém nhip. Cac not vwot qua gidi han nay sé khong phat ra am thanh.

Am cia Tiéng thay dbi theo tirng nét.

Diéu nay 12 binh thuong. Phwong phap tao tiéng AWM st dung nhiéu ban ghi
am (ban mau) clia mdt nhac cu trong pham vi cia ban phim; do do, am thanh
thue té cta Tiéng co thé hoi khac theo tirng nét.

Ngudn dién tat dot ngot va bat ngo.

Piéu nay 1a binh thwtmg va chirc nang Ty dong Tat nguon c6 thé da dwoc kich
hoat (trang 7). Néu can tét chirc nang Ty dong T4t ngudn, hay chon "Off" (T&t)
trong phan cai dat Chirc nang (Chirc nang Sé 026; trang 19).

Khi bat nhac cu Ién, ngudn bi tit dot ngot va
bAt ngor.

Mach bao vé da duoc kich hoat do bj qua dong. C6 thé xay ra do st dung bd
ddi ngudn AC khong phai 1a loai dwoc chi dinh hodc bd dbi ngudn AC bj héng.
Chi st dung b dbi ngudn dworc chi dinh (xem phan "Thang s6 k§ thuat"-"Ngudn
Cép" bén dudi). Néu nhac cu cb vé gap truc trac, hay ngirng si dung ngay va
dwa thiét bj cho nhan vién bao dwéng du trinh do clia Yamaha kiém tra.

Théng so6 ky thuat

Tén san pham

Ban phim dién tc
Kich thwéc (Rx D x C)

940 mm x 317 mm x 104 mm
Trong lweng

4 kg (khéng bao gdm pin)
Ban phim

Sb Iwgng Phim: 61 (C1 — C6)
Tiéng

« Da am (téi da): 32

« S6 lvgng Tiéng: 384 Tiéng + 17 b tréng/SFX

Hiéu &ng

Két néi
+ CONGDC: 12V
« Tai nghe/DAu ra: Gidc cam dién thoai stereo tiéu chuén
(PHONES/OUTPUT) (BIEN THOAI/DAU RA) x 1
« Ban dap Ngan tiéng
+ AUX IN (CONG PHU KIEN VAO) VAO: Gi4c cAm stereo
nho x 1
Hé théng Am thanh
+ Bd khuéch dai: 2,5 W + 2,5 W
*Loa:12cmx 2
Ngudn Cap
« Ngudn Cép:
B ddi ngudn AC: PA-130 hoac san pham twong dwong

+ Kiéu: 9 kiéu Vang am, 5 kiéu Diép khuc, 6 kiéu Kiéu chinh dwoc Yamaha khuyén ding
Am tan Chinh, 3 kiéu Am thanh néi Siéu Rong Pin: Sau pin kiém (LR6), mangan (R6) hoic pin sac Ni-MH

Tiét thu Nhac dém
« S0 lwong Tiét tau: 143

loai “AA”
« Mrc tiéu thu Nang luong: 6 W (Khi st dung bd déi ngudn

« Ngon tay: "Smart Chord, Multi Finger" (Hop am Théng ACPA-130)
minh, Nhiéu Ngén) « Chirc nang Ty tat nguon (c6 thé diéu chinh thoi gian)
« Diéu khién Tiét thu: ACMP ON/OFF (Bat/tat nhac dém), Phu kién Kém theo
SYNC START (Bét dau déng bo hoa), Hwéng dan st dung, Online Member Product Registration
START/STOP (Bt dau/dirng), INTRO/ (Bang ky San pham ctia Thanh vién Truc tuyén), Gia nhac, bo
ENDING/rit. (M& dau/két thuc/cham lai), ddi nguon AC * (PA-130 hodc tvong duong dwoc Yamaha
MAIN/AUTO FILL (Chinh/B& tro tw dong) khuyén dung)
Bai hat *Co 1rgé_ khong duoc phan phéi kém tiy theo khu v, Vui long kiém
- 36 lugng Bai hat Dat sén: 112 (bao gdm ca Hoc Hop am: 12) tra v61 dai ly Yamaha.
« Lap lai A-B Phu kién Ban Riéng
Ghi am (C6 thé khong co san tay theo khu vurc).

+ S6 lugng Bai hat: 1

* SO lwong Baihat: 1 )

* Dung lwgng D liéu: Xap xi 300 not
Chirc néng

« Bo dbi ngudn AC
Nguoi diing tai Hoa Ky hodc Chau Au: PA-130 hoac san
ph&m twong duwong dwoc Yamaha khuyén ding
Khac: PA-3C, PA-130 hodc twong duong
« Tai nghe: HPH-50/HPH-100/HPH-150

« Bai hoc: [1 LISTEN & LEARN] (1 NGHE & HQC), [2 TIMING] « Ban dap/pho: FC4A/FC5

(2 THO'I GIAN), [3 WAITING] (3 CHO BQI)
« Bang Hop am
« Ngan tiéng trén Bang diéu khién

« Gia do dan: L-2C

* One Touch Setting (Chtrc néng Cai d&t Nhanh) (OTS) * Noi dung clia tai liéu hwong dan nay ap dung nhirng thong sé mai nhét

« May dém nhip

vao ngay phat hanh. Dé 1y tai liéu hwong dan mai nhét, vui long truy cap

« Pham vi Tempo: 11 - 280 (Nhan Tempo: 32 — 280) trang web clia Yamaha, rdi tai tap tin tai liéu hwéng dan vé. Vi cac thong
« Chuyén giong -12 - 0 — +12 s6, thiét bj hodc phu kién ban riéng c6 thé khang giéng nhau & moi khu
« Didu chinh: 427.0 - 440.0 - 453.0 Hz (khoang tang 0,2 Hz) Ve, nén vuilong kiém tra voi dai ly Yamaha cda ban.

« Doi (Duo)

* Quiz

+ Nhirng thir khac: Nat PIANO (Nit [PORTABLE GRAND]
(PIANO BIEN TU), Nt SFX Kit (Bd SFX)
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NUM LOCK (KHOA S0)......9, 10
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OTS (Chtrc nang Cai

dat Nhanh)........coocoocceverenn.. 8
P
PhaAN .o 12
Phim Hop am

Théng minh........cccccceeee 13,17
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Q
Quang tam ..o, 17
QUIZ.ceee e 15
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T
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Thé bam. .14
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Tiét tau .13
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PSR-E273 YPT-270 Huwéng dan siv dung

21



Voice List / Liste der Voices / Liste des sonorités / Lista de voces / Lista de vozes /
Elenco delle voci / Voiceoverzicht / Lista brzmien / Cnucok Tembpos /

Liste over lyde / Lista dver ljud / Seznam rejstiikii / Zoznam hlasov /

Hangszinek listaja / Seznam zvokov / Cnucnk ¢ ToHose / Lista de voci /

Skanu saraksts / Garsy sarasas / Helide loend / Popis zvukova /

Enstriiman Sesi Listesi / Danh sach tiéng
|

Maximum Polyphony

The instrument has 32-note maximum polyphony. This means that it can play a
maximum of up to 32 notes at once, regardless of what functions are used. Auto
accompaniment uses a number of the available notes, so when auto accompaniment
is used the total number of available notes for playing on the keyboard is
correspondingly reduced. The same applies to the Song functions. If the maximum
polyphony is exceeded, earlier played notes will be cut off and the most recent notes
have priority (last note priority).

[ NOTE |

* Some voices may sound continu-
ously or have a long decay after the
notes have been released while the
sustain pedal (footswitch) is held.

Voice Voice

Voice

No. Voice Name No. Voice Name No. Voice Name
PIANO STRINGS 087 |Metallic Pad

001 Grand Piano 044  |Strings 1 088 [Halo Pad

002 |Electric Piano 1 045 | Strings 2 089 |[Crystal

003 |Harpsichord 1 046 | Tremolo Strings 090 |Atmosphere

004 |Clavi 047  |Orchestra 1 091 Brightness

005 |Bright Piano 048 |Pizzicato Strings 092 |Sweep Pad

006 |Mellow Piano 049 | Violin 093 |Rain

007  |Honky-tonk Piano 050 |[Cello 094  |Sound Track

008 |Electric Piano 2 051 Contrabass WORLD

009 |Electric Grand Piano 052 |Orchestral Harp 095 |ErHu

010  |Chorus Electric Piano 1 053 | Synth Strings 1 096 |DiZi

011 Piano Strings 054 | Synth Strings 2 097 |PiPa

012 |Dream 055 |Orchestra Hit 1 098 |Sitar 1
ORGAN 056 | Choir Aahs 099 |Pungi

013 Drawbar Organ 1 057 |Voice Oohs 100 Harmonium 1 (Single Reed)

014 | Percussive Organ 1 058 |Synth Voice 1 101 Shakuhachi

015 |16+2'2/3 Organ WIND 102 |Koto

016  |Rock Organ 059 |Brass Section 103 |Pan Flute

017 Rotary Organ 060 |Trumpet 104 Kanoon

018 |Pipe Organ 1 061 |Trombone 1 105 |Oud

019 | Accordion 062 French Horn 1 106 Fiddle

020 |Tango Accordion 1 063 |Tuba 107 Bagpipe

021 Harmonica 1 064 |Muted Trumpet 108 Dulcimer 1

022 |Drawbar Organ 2 065 |Sax Section 109 | Kalimba

023 |60s Drawbar Organ 1 066 |Tenor Sax PERC.&DRUMS

024 |70s Drawbar Organ 1 067 | Alto Sax 110 |Vibraphone

025 |Percussive Organ 2 068 |Soprano Sax M Marimba

026 |Detuned Percussive Organ 069 |Flute 12 Xylophone

027  |Notre Dame 070 |Piccolo 113 Glockenspiel

028 |Reed Organ 071 Clarinet 114 | Steel Drums

GUITAR&BASS 072 |Oboe 115 |Tubular Bells

029 |Nylon Guitar 073 |Recorder 116 | Timpani

030 |Steel Guitar 074 | Ocarina 117  |Standard Kit 1

031 Clean Guitar 075 |Synth Brass 1 118 | Standard Kit 1 + Chinese Percussion

032 | Overdriven Guitar 076 |Resonant Synth Brass 119 |Indian Kit

033 |Distortion Guitar SYNTH 120 | Arabic Kit

034 | Muted Guitar 077 |Square Lead 1 121 SE Kit 1

035 |Finger Bass 1 078 |Sawtooth Lead 1 122 |SEKit2

036 |Acoustic Bass 1 079 |Sine Lead 123 |SEKit3

037 |Pick Bass 080 |Voice Lead 124 | SFXKit

038 |Fretless Bass 1 081 Fifths Lead OTHERS

039 |[Slap Bass 1 082 |Funky Lead 125 |Mono Grand Piano

040 |Slap Bass 2 083 |Fargo 126 Harpsichord 2

041 Synth Bass 1 084 |New Age Pad 127 Electric Piano 3

042 | Techno Synth Bass 085 |Fantasy 128 |Chorus Electric Piano 2

043 |DX Bass 086 |Bowed Pad 129 | Detuned Electric Piano
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Vﬂ:f_e Voice Name V'\ol:;:.e Voice Name V"ol|°c.e Voice Name

130 |DX + Analog Electric Piano 187 | Stereo Slow Strings 244 | Equinox

131 Wah Clavi 188 |Orchestra 2 245 | Choir Pad

132 |60s Drawbar Organ 2 189 | 60s Strings 246 | Soft Whirl

133 |60s Drawbar Organ 3 190 |Suspense Strings 247 |ltopia

134 | 70s Drawbar Organ 2 191 Legato Strings 248 | Goblins

135 | Detuned Drawbar Organ 192  |Warm Strings 249 |Echoes

136 | 70s Percussive Organ 193 |Kingdom 250 |Sci-Fi

137 |Organ Bass 194 | Slow Tremolo Strings 251 | African Wind

138 |Slow Rotary Organ 195 | Tremolo Orchestra 252 | Carib

139 |Fast Rotary Organ 196 | Slow Violin 253 | Prologue

140 |Pipe Organ 2 197 | Viola 254 | Synth Drum Comp

141 Pipe Organ 3 198 |Orchestra Hit 2 255 Popcorn

142 | Organ Flute 199 Impact 256 | Tiny Bells

143 | Tremolo Organ Flute 200 |Stereo Choir 257 | Round Glockenspiel

144 | Cheezy Organ 201 | Mellow Choir 258 | Glockenspiel Chimes

145 |Light Organ 202 |Choir Strings 259 |Clear Bells

146  |Puff Organ 203 [Synth Voice 2 260 |Chorus Bells

147 | Tango Accordion 2 204 |Choral 261 Soft Crystal

148 |Harmonica 2 205 |Analog Voice 262 | Air Bells

149 | Nylon & Steel Guitar 206 |Breathy Tenor Sax 263 |Warm Atmosphere

150 |Steel Guitar with Body Sound 207 |Baritone Sax 264 |Hollow Release

151 |Muted Steel Guitar 208 |English Horn 265 | Nylon Electric Piano

152 | 12-string Guitar 209 |Bassoon 266 |Nylon Harp

153  |Jazz Guitar 210 |Warm Trumpet 267 |Harp Vox

154 |Jazz Amp 211 | Trombone 2 268 | Atmosphere Pad

155 |Jazz Man 212 | Trumpet & Trombone Section 269 |Goblins Synth

156 | Chorus Guitar 213  |French Horn 2 270 |Creeper

157 | Funk Guitar 214  |French Horn Solo 271 Ritual

158 | Guitar Pinch 215  |Horn Orchestra 272 | To Heaven

159 |Feedback Guitar 1 216  |Synth Brass 2 273  |Night

160 |Feedback Guitar 2 217 | Soft Brass 274 | Glisten

161 | Guitar Feedback 218  |Choir Brass 275  |Bell Choir

162 | Guitar Harmonics 1 219 Blown Bottle 276 |Bell Harp

163 | Guitar Harmonics 2 220 |Whistle 277 | Soft Vibraphone

164 | Guitar Harmonics 3 221 Square Lead 2 278 | Soft Marimba

165 |Acoustic Bass 2 222 |LM Square 279 |Sine Marimba

166 |Finger Bass 2 223 |Sawtooth Lead 2 280 |Balimba

167  |Finger Dark 224 | Thick Sawtooth 281 Log Drums

168 |Finger Slap Bass 225 |Dynamic Sawtooth 282 |Celesta

169 |Fretless Bass 2 226 |Digital Sawtooth 283 |MusicBox 1

170 |Fretless Bass 3 227 |Solo Sine 284 | MusicBox 2

171 Fretless Bass 4 228 |Calliope Lead 285 | Church Bells

172 |Slap Bass 3 229 |Chiff Lead 286 | Carillon

173  |Jazz Rhythm 230 |Charang Lead 287 | Tinkle Bell

174 Bass & Distorted Electric Guitar 231 Bass & Lead 288 |Agogo

175 |Muted Pick Bass 232  |Hollow 289 | Woodblock

176 Modulated Bass 233  |Shroud 290 |Castanets

177 | Punch Thumb Bass 234  |Mellow 291 Melodic Tom 1

178 |Synth Bass 2 235 |Big Lead 292 | Melodic Tom 2

179 | Synth Bass 2 Dark 236 |Sequenced Analog 293 |Real Tom

180 |Mellow Synth Bass 237  |Pure Lead 294  |Rock Tom

181 Sequenced Bass 238 |Distorted Lead 295 | Electronic Percussion

182 | Click Synth Bass 239 |Big Five 296 |Analog Tom

183  |Modular Synth Bass 240 |Big & Low 297 | Synth Drum

184 | Strings 3 241 Fat & Perky 298 | Taiko Drum

185 |Slow Strings 242  |Warm Pad 299 |Gran Cassa

186 |Stereo Strings 243 | Poly Synth Pad 300 |Gamelimba
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Vﬂ:f_e Voice Name V'\ol:;:.e Voice Name
301 Glass Percussion 358 |Car Crash
302 |Reverse Cymbal 359 |Siren
303 |Banjo 360 |[Train
304 |Muted Banjo 361 Helicopter
305 |Dulcimer 2 362 |Jet Plane
306 |Cimbalom 363 |[Starship
307 |Santur 364 |Burst
308 |Rabab 365 |Roller Coaster
309 |Harmonium 2 (Double Reed) 366 |Submarine
310 Harmonium 3 (Triple Reed) 367 |Laugh
311 Tanpura 368 |Scream
312 |Sitar 2 369 |Punch
313  |Detuned Sitar 370 |Heartbeat
314 |Shehnai 371 Footsteps
315 |Gopichant 372 |Applause
316 |Tabla 373 |Gunshot
317 |Gu Zheng 374  |Machine Gun
318 |Yang Qin 375 |Laser Gun
319 |Shamisen 376  |Explosion
320 |Taisho-kin 377  |Firework
321 Mandolin 378 |Standard Kit 2
322 |Ukulele 379 |Room Kit
323 |Bonang 380 |Rock Kit
324 | Altair 381 Electronic Kit
325 |Gamelan Gongs 382 | Analog Kit
326 |Stereo Gamelan Gongs 383 |Dance Kit
327 |Rama Cymbal 384 |Jazz Kit
328 |Thai Bells 385 |Brush Kit
329 |Fret Noise 386 |Symphony Kit
330 |Breath Noise DUAL*
331 Cutting Noise 1 387 |Octave Piano
332 | Cutting Noise 2 388 |Piano & Pizzicato Strings
333 [String Slap 389 |Piano & Flute
334  |Flute Key Click 390 |Piano Pad
335 |Bird Tweet 1 391 | Octave Honky-tonk Piano
336 |Bird Tweet 2 392 |Harpsichord & Strings
337 |Telephone Ring 1 393 |Electric Piano Pad 1
338 |Telephone Ring 2 394  |Electric Piano Pad 2
339 |Phone Call 395 |Electric Piano Pad 3
340 |Shower 396 |Octave Strings
341 | Thunder 397 |Octave Brass
342  |Wind 398 |Orchestra Tutti
343 |Stream 399 |Octave Choir
344 |Seashore 400 |Jazz Section
345 |Bubble 401 Flute & Clarinet
346 |Feed
347  |Dog * When you select a Voice of the DUAL
348 |Horse category, two voices sound at the
349 |Maou same time.
350 |Door Squeak
351 Door Slam
352 |Scratch Cut
353 | Scratch Split
354 |Wind Chime
355 | Car Engine Ignition
356 |Car Tires Squeal
357 | Car Passing
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The lowest key Voice No. 124 Voice No. 124
SFX Kit SFX Kit
o1 c 1 Punch F 3| (3 Sheep
C# 1 Laugh F# 3 5‘} Lion
D1 D 1 Footsteps G 3 m Owl
D# 1 Scream G# 3 ’(\/f\ Rooster
E1 E 1 Handclap A 3|\ Bid
- F o1 Applause A# 3| So\ Frog
F# 1 Question Setting B 3| %4 Insect
G 1 Announcement Start ca C 4 m) Door Squeak
G# 1 Correct (o378 | C# 4 \EL Door Slam
A 1 Announcement End D4 D 4 % Dial Tone
A# 1 Wrong D# 4| &) AarmBell
B 1 Gong 1 E 4| >0 Bicycle Horn
co C 2| ®R Gong2 F 4| 2% Sien
C# 2 Qf_ Kick a can F# 4 | g Car Passing
D2 D 2 ::D Spray G 4 % Railroad Crossing
D# 2| [O] Camera G# 4 'Igg Steam Engine Whistle
E2 E 2 {g} Gear A 4 WM Train
F 2| Qo Bubble A# 4| 5 Helicopter
F# 2| D Thunder B 4| <k JetPlane
G 2| ¢» Ran C 5| & UFO
G# 2 OO Splash C# 5 Car Engine Ignition
A 2| =22 Wind D5 D 5 Car Horn
A# 2 | ==X Stream D# 5 Metallic Sound
B 2| 4 ShortCircuit E5 E 5 Laser
c 3| &\ ca F 5 Chime
C# 3 Q Dog F# 5 Cash register drawer
D3 D 3 <<“t Cow G 5 Barcode Scanner
D# 3 & Horse G# 5 Zipper
= E 3 (5: Goat A 5 Cuckoo Clock
A# 5 Clock Tick
B 5 Big Clock
C6 C 6 Chau Gong
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Style No. ‘ Style Name Style No. Style Name Style No. Style Name
POP & ROCK 048 Five/Four 096 Kerala
001 BritPopRock 049 Dixieland 097 GoanPop
002 8BeatModern 050 Ragtime 098 Rajasthan
003 Cool8Beat R&B 099 Dandiya
004 60sGuitarPop 051 Soul 100 Qawwali
005 8BeatAdria 052 DetroitPop 101 FolkHills
006 60s8Beat 053 6/8Soul 102 ModernDangdut 1
007 8Beat 054 CrocoTwist 103 ModernDangdut 2
008 OffBeat 055 Rock&Roll 104 Keroncong
009 60sRock 056 ComboBoogie 105 VietnamesePopBallad
010 HardRock 057 6/8Blues 106 Vietnamese6/8Ballad
011 RockShuffle LATIN 107 XiQingLuoGu
012 8BeatRock 058 BrazilianSamba 108 YiZuMinGe
013 16Beat 059 BossaNova 109 JingJudieZou
014 PopShuffle 060 Forro BALLROOM
015 GuitarPop 061 Sertanejo 110 VienneseWaltz
016 16BeatUptempo 062 Joropo m EnglishWaltz
017 KoolShuffle 063 Parranda 112 Slowfox
018 HipHopLight 064 Reggaeton 13 Foxtrot
BALLAD 065 Tijuana 114 Quickstep
019 70sGlamPiano 066 PasoDuranguense 115 Tango
020 PianoBallad 067 CumbiaGrupera 116 Pasodoble
021 LoveSong 068 Mambo 17 Samba
022 6/8ModernEP 069 Salsa 118 ChaChaCha
023 6/8SlowRock 070 Beguine 119 Rumba
024 OrganBallad 071 Reggae 120 Jive
025 PopBallad WORLD TRAD. & WALTZ
026 16BeatBallad 072 CountryPop 121 US March
DANCE 073 CountrySwing 122 6/8March
027 EuroTrance 074 Country2/4 123 GermanMarch
028 Ibiza 075 Bluegrass 124 PolkaPop
029 SwingHouse 076 Hawaiian 125 OberkrainerPolka
030 Clubdance 077 CelticDance 126 Tarantella
031 ClubLatin 078 ScottishReel 127 Showtune
032 Garage 1 079 Saeidy 128 ChristmasSwing
033 Garage 2 080 WehdaSaghira 129 ChristmasWaltz
034 TechnoParty 081 IranianElec 130 ItalianWaltz
035 UKPop 082 Emarati 131 SwingWaltz
036 HipHopGroove 083 AfricanGospelReggae 132 JazzWaltz
037 HipShuffle 084 Makossa 133 CountryWaltz
038 HipHopPop 085 ModernAfrobeat 134 OberkrainerWalzer
039 70sDisco 086 HighLife 135 Musette
040 LatinDisco 087 OrganHighLife PIANIST
041 SaturdayNight 088 IgboHighLife 136 Stride
042 DiscoHands 089 SocaCalypso 137 PianoSwing
SWING & JAZZ 090 Azonto 138 Arpeggio
043 BigBandFast 091 IndianPop 139 Habanera
044 BigBandBallad 092 Bhangra 140 SlowRock
045 JazzClub 093 Bhajan 141 8BeatPianoBallad
046 Swing 1 094 BollyMix 142 6/8PianoMarch
047 Swing 2 095 Tamil 143 PianoWaltz
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Song Song Song
No. Song Name No. ‘ Song Name No. Song Name
TOP PICK DUET 082 | My Old Kentucky Home
001 | Demo 1 043 | Ten Little Indians (DUET) 083 | Loch Lomond
002 | Demo 2 044 | The Cuckoo (DUET) 084 | Silent Night
003 | Demo 3 045 Close Your Hands, Open Your 085 | Deck the Halls
TRADITIONAL Hands (DUET) 086 | O Christmas Tree
004 | Frére Jacques 046 | O du lieber Augustin (DUET) g7 | Sonata Pathétique 2nd Adagio
005 | Der Froschgesang 047 We Wish You A Merry Christ- Cantabile
006 | Aura Lee mas (DUET) 088 | Ave Maria/J. S. Bach - Gounod
007 | London Bridge 048 | London Bridge (DUET) 089 | Jesus bleibet meine Freude
008 | Sur e pont d'Avignon 049 ?C?VZOV‘;“QhkraE(?UET) 090 | Prelude op.28-15 "Raindrop"
009 | Nedelka 050 (I;VSE'I?) winkle Little Star 091 | Nocturne op.9-2
010 | Sippin' Cider Through a Straw . Etude o0p.10-3
o1 Bfrz Me Not on thegLone Prairie 051 | Im Mai (DUET) 002 "Chanson de L'adieu”
012 | OId MacDonald Had A F 052 | O Christmas Tree (DUET) 093 | Romanze (Serenade K.525)
acbonald Had A Fam 053 | Pop Goes The Weasel (DUET) PIANO SOLO
013 | If You're Happy and You Know It 054 | Mary Had a Little Lamb (DUET)
014 | Greensleeves y 094 | Arabesque
: 055 Row Row Row Your Boat 095 | La Chevaleresque
015 | Kalinka (DUET) h
— 096 | Fir Elise
016 | Holdilia Cook 056 | On Top of Old Smoky (DUET) -
097 | Turkish March
017 | La Cucaracha FAV. (FAVORITE) WITH STYLE
A 098 | 24 Preludes op.28-7
FAVORITE 057 | Amazing Grace - -
099 | Annie Laurie
01 | Aloha O 056 | Oh! Susanna 100 | Jeanie with the Light Brown Hair
019 | Old Folks at Home 059 | Joy to the World 9
020 | Santa Lucia 060 | Little Brown Jug * Some Songs have been edited for length or for
- ease in learning, and may not be exactly the
021 B?autlful Drgamer 061 | Yankee Doodle same as the original.
022 | Ring de Banjo 062 | My Darling Clementine « A SONG BOOK (free downloadable scores) is
023 | Funiculi Funicula 063 | Auld Lang Syne available that includes scores for all built-in
Songs (excepting Songs 1-3). To obtain the
024 | Largo (from the New World) 064 | My Bonnie SOI\?G (BOO% agccessgthe Ya)maha Website
025 | Brahms' Lullaby 065 | When the Saints Go Marching In below and download it from the product web
026 | Liebestraume Nr.3 066 | The Danube Waves page.
" — https://www.yamaha.com/
027 | Pomp and Circumstance 067 | Battle Hymn of the Republic
028 | Chanson du Toreador o6g | 've Been Working On The Rail-
029 | Jupiter, the Bringer of Jollity road
030 | The Polovetsian Dances 069 | Grandfather's Clock
031 | Die Moldau Bill Bailey (Won't You Please
070 c H
032 | Salut d’Amour op.12 ome Home)
033 | Humoresques 071 | Down by the Riverside
034 | Symphony No (from the New 072 | Camptown Races
World - 4th movement) 073 | When Irish Eyes Are Smiling
INST. (INSTRUMENT) MASTER 074 | Ave Maria
035 | Sicilienne/Fauré 075 | American Patrol
036 | Swan Lake 076 Valse Des Fleurs
037 | Grand March (Aida) (From "The Nuteracker")
oag | Serenade for Strings in C major, 077 | Friihlingsstimmen
op.48 PIANO ENSEMBLE
039 | Pizzicato Polka 078 | Wenn ich ein Voglein wéar
040 | Romance de Amor 079 | Die Lorelei
041 | Menuett BWV Anh.114 080 | Home Sweet Home
042 | Ave Verum Corpus 081 | Scarborough Fair

Next Page mulp-
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Effect Type List / Liste der Effekttypen / Liste des types d'effets / Lista de tipos de efecto /

Lista de tipos de efeitos / Elenco dei tipi di effetto / Effecttypelijst / Lista rodzajéw efektow /
Cnncok TunoB adbdpekToB / Effekttypeliste / Lista Over effekttyper / Seznam typl efektd /
Zoznam typov efektov / Effekttipusok listaja / Seznam vrst u€inkov / Cnucbk ¢ Tunoee edektu /
Lista tipuri efecte / Efektu tipu saraksts / Efekty tipy sgrasas / Efektitutpide loend /

Popis vrste efekata / Efekt Tiirli Listesi / Danh sach kiéu hiéu trng

|

SongNo. | Special Appendix
Special Appendix - CHORD STUDY*
101-112 [ Chord Study 01-Chord Study 12
USER SONG
113 ‘ User Song

*You can hear and experience the sound of the chords used in a typical
performance by playing back Song in this category. Song numbers 101
to 107 are very simple songs consisting of a single chord played in
various positions, letting you listen to and master the chords one by one.
On the other hand, Song numbers 108 to 112 consist of several chords
strung together in patterns, for experiencing and understanding basic
chord progressions.

Effect Type List / Liste der Effekttypen / Liste des types d'effets /

Lista de tipos de efecto / Lista de tipos de efeitos / Elenco dei tipi di effetto /
Effecttypelijst / Lista rodzajow efektow / Cnucok TunoB acpdpextos / Effekttypeliste /
Lista over effekttyper / Seznam typu efektd / Zoznam typov efektov /

Effekttipusok listaja / Seznam vrst uinkov / Cnuctk ¢ TunoBe edeti /

Lista tipuri efecte / Efektu tipu saraksts / Efekty tipy sgrasas / Efektitiiiipide loend /
Popis vrste efekata / Efekt Tiirii Listesi / Danh sach kiéu hiéu ing

Reverb Types
No. Reverb Type Description
01-03 | Hall 1-3 Concert hall reverb.
04-05 | Room 1-2 Small room reverb.
06-07 | Stage 1-2 Reverb for solo instruments.
08-09 | Plate 1-2 Simulated steel plate reverb.
10 Off No effect.
Chorus Types
No. Chorus Type Description
1-3 Chorus 1-3 Conventional chorus program with rich, warm chorusing.
4-5 Flanger 1-2 This produces a rich, animated wavering effect in the sound.
6 Off No effect.

NOTE |
* The Reverb/Chorus types not included in the lists above may be called up as best-suited types when selecting some Songs or Styles.
* Selecting another Song or Style will reset the Reverb/Chorus type.
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Smart Chord Chart / Tabelle der Smart Chords / Tableau Smart Chord / Tabla de Smart Chords

(acordes inteligentes) / Tabela de Smart Chord / Grafico Smart Chord / Smart Chord-overzicht /
Tablica inteligentnych akordow / Tabnuua Smart Chord / Smart Chord-skema / Smart Chord-diagram /

Tabulka inteligentnich akordu / Tabufka funkcie inteligentné akordy / Intelligens akkordok tablazata /
Tabela pametnih akordov / [luarpama Ha uxTenurenteH akopp / Diagramé acord inteligent /
Viedo akordu diagramma / Sumaniojo akordy parinkimo lentelé / Nutika akordi tabel
Tablica inteligentnih akorda / Akilli Akor Gizelgesi / Bieu do Hop am Thong minh

| |
Key Root Note
. Smart
Signature on
the music (ig?srslla(:)y
score c D E F G A B
) D | B : Bb m7
%% FL7 Cdim | Db m dim7 | 135 E |Fdim| F§7 G [GEm| A b5 B
) F m7 . A | Bb
g@ FL6 |Cdim|Db7| D |Ebm| E || Fé |Gdim|Ghm| .| L | B
cm7 ) E .
%ﬁ FL5 ps | Db |Ddim|Ebm | .o |F145| Fé |Gdim| G#7 | A |Bbm| B
&= FL4 |C1+5| Db |Ddim|EBb7 | E | Fm | F# [C™ | g4 |Adim|Bbm| B
G b5 dim7
D m7 . Fi .
%E FL3 cm [ Db (N2 B |Edim| Fm | ot G145 | GH |Adim| Bb7 | B
Db . Am7 .
E FL2 Cm | yimg (D145 | Eo |Edim| F7 | F# | Gm | G4 |\2'| Bb |Bdim
Em7 F# G# .
%E FL1 €7 | Db [Dm [ B SR F | g | Gm | g |A145| Bb | Bdim
No key signature
PO Db Eb F# B m7
4— | oetauy | © | dgim | O™ |dim7 [ETS] F | gim | OF G | Am | Bb | "
Db F# m7 G# Bb
QE SP1 C | gim | D7 | B | Em | F [T 6 | gh | Am | ko | B145
Db m7 Eb F | Fé G#
% SP2 C 1% | ® | dgim|E™ |dim7| 1456 | © | gim | A7 | B | Bm
cC | Db Eb G# m7 Bb
ﬁ& SP3  im7| 145 | D |gm | E7 | F [FéM| G (g A | g | BM
Eb m7 ) G | G# Bb
% SP4 ¢ (obm| 0[S E [Fam|Fm| oL 2 A | g0 | BT
; D | B ; Bb m7
@ﬁ SP5 Cdim | Db m dim7 | 135 E |Fdim| F§7 G [GEm| A b5 B
) F m7 . A | B
@% 6 |cdim|Db7 | D |Ebm| E |"2T R |Gdim|G#m| So| | B
% sp7 | C™ | p, |pdim|Ebm| E |F1+5| F# |Gdim|G47| A |Bbm| B
b5 dim7
.

NOTE |

-

* The “1+5” chord indication on the instrument’s display is the same as that of a major chord.
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Information for users on collection and disposal of old equipment and used batteries:

These symbols on the products, packaging, and/or accompanying documents mean that used electrical and
electronic products and batteries should not be mixed with general household waste.

For proper treatment, recovery and recycling of old products and used batteries, please take them to applicable
collection points, in accordance with your national legislation.

By disposing of these products and batteries correctly, you will help to save valuable resources and prevent any
potential negative effects on human health and the environment which could otherwise arise from inappropriate
waste handling.

For more information about collection and recycling of old products and batteries, please contact your local
municipality, your waste disposal service or the point of sale where you purchased the items.

For business users in the European Union:
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further
information.

Information on Disposal in other Countries outside the European Union:
These symbols are only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local
authorities or dealer and ask for the correct method of disposal.

g P

Note for the battery symbol (bottom two symbol examples):
This symbol might be used in combination with a chemical symbol. In this case it complies with the requirement set
by the EU Battery Directive for the chemical involved.

(<]
Q

(weee_battery_eu_en_02)

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogerate und benutzter Batterien

Befinden sich diese Symbole auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten
benutzte elektrische Gerate und Batterien nicht mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.

In Ubereinstimmung mit lhren nationalen Bestimmungen bringen Sie alte Gerate und benutzte Batterien bitte zur
fachgerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogerate und Batterien helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schitzen,
und verhindern maogliche negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls
durch unsachgerechte Milllentsorgung auftreten kdnnten.

Fur weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogerate und Batterien kontaktieren Sie
bitte lhre ortliche Stadt- oder Gemeindeverwaltung, Ihren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel.

Information fiir geschaftliche Anwender in der Europaischen Union:
Wenn Sie Elektrogerate ausrangieren mochten, kontaktieren Sie bitte lhren Handler oder Zulieferer fiir weitere Informationen.

Entsorgungsinformation fiir Lander auBerhalb der Europédischen Union:

Diese Symbole gelten nur innerhalb der Europaischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren méchten,
kontaktieren Sie bitte lhre 6rtlichen Behdérden oder Ihren Handler und fragen Sie nach der sachgerechten
Entsorgungsmethode.

g P

Anmerkung zum Batteriesymbol (untere zwei Symbolbeispiele):
Dieses Symbol kann auch in Kombination mit einem chemischen Symbol verwendet werden. In diesem Fall
entspricht dies den Anforderungen der EU-Batterierichtlinie zur Verwendung chemischer Stoffe.

(<)
-3

(weee_battery_eu_de_02)

Informations concernant la collecte et le traitement des piles usagées et des déchets
d’équipements électriques et électroniques

Les symboles sur les produits, I'emballage et/ou les documents joints signifient que les produits électriques ou
électroniques usagés ainsi que les piles usagées ne doivent pas étre mélangés avec les déchets domestiques habituels.
Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements électriques et
électroniques et des piles usagées, veuillez les déposer aux points de collecte prévus a cet effet, conformément a
la réglementation nationale.

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et électroniques et des piles usagées,
vous contribuerez a la sauvegarde de précieuses ressources et a la prévention de potentiels effets négatifs sur la
santé humaine qui pourraient advenir lors d'un traitement inapproprié des déchets.

Pour plus d'informations a propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements électriques et
électroniques et des piles usagées, veuillez contacter votre municipalité, votre service de traitement des déchets
ou le point de vente ol vous avez acheté les produits.

Pour les professionnels dans I'Union européenne :
Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter
votre vendeur ou fournisseur pour plus d'informations.

Informations sur la mise au rebut dans d'autres pays en dehors de I'Union européenne :

Ces symboles sont seulement valables dans I'Union européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets
d’équipements électriques et électroniques ou de piles usagées, veuillez contacter les autorités locales ou votre
fournisseur et demander la méthode de traitement appropriée.

gl

[
Q

Note pour le symbole « pile » (deux exemples de symbole ci-dessous) :
Ce symbole peut étre utilisé en combinaison avec un symbole chimique. Dans ce cas, il respecte les exigences
établies par la directive européenne relative aux piles pour le produit chimique en question.

(weee_battery_eu_fr_02)
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Informacion para usuarios sobre la recogida y eliminacion de los equipos antiguos y las pilas usadas

Estos simbolos en los productos, embalajes y documentos anexos significan que los productos eléctricos y
electrénicos y sus pilas no deben mezclarse con los desperdicios domésticos normales.

Para el tratamiento, recuperacion y reciclaje apropiados de los productos antiguos y las pilas usadas, llévelos a
puntos de reciclaje correspondientes, de acuerdo con la legislacién nacional.

Al deshacerse de estos productos y pilas de forma correcta, ayudara a ahorrar recursos valiosos y a impedir los
posibles efectos desfavorables en la salud humana y en el entorno que de otro modo se producirian si se trataran
los desperdicios de modo inapropiado.

Para obtener mas informacion acerca de la recogida y el reciclaje de los productos antiguos y las pilas, pédngase
en contacto con las autoridades locales, con el servicio de eliminacién de basuras o con el punto de venta donde
adquirid los articulos.

Para los usuarios empresariales de la Union Europea:
Si desea desechar equipos eléctricos y electronicos, péngase en contacto con su vendedor o proveedor para
obtener mas informacion.

Informacion sobre la eliminacion en otros paises fuera de la Uniéon Europea:
Estos simbolos solamente son validos en la Unién Europea. Si desea desechar estos articulos, pédngase en
contacto con las autoridades locales o con el vendedor y pregunteles el método correcto.

g P

Nota sobre el simbolo de pila (dos ejemplos de simbolos en la parte inferior):
Este simbolo se puede utilizar en combinacion con un simbolo quimico. En este caso, cumple el requisito
establecido por la Directiva de la UE sobre pilas correspondiente a la sustancia quimica utilizada.

(<]
Q

(weee_battery_eu_es_02)

Informagdes para os utilizadores relativas a recolha e eliminagao de baterias e equipamentos usados

Os simbolos ilustrados, presentes em produtos, embalagens e/ou incluidos na documentagao associada, indicam
que as baterias e os produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser eliminados juntamente com os
residuos domésticos em geral.

O procedimento correto consiste no tratamento, recuperacéo e reciclagem de produtos e baterias usados, pelo
que deve proceder a respetiva entrega nos pontos de recolha adequados, em conformidade com a legislagdo
nacional em vigor.

A eliminagao destes produtos e baterias de forma adequada permite poupar recursos valiosos e evitar potenciais
efeitos prejudiciais para a satde publica e para o ambiente, associados ao processamento incorreto dos residuos.

Para mais informagdes relativas a recolha e reciclagem de baterias e produtos usados, contacte as autoridades
locais, o servigo de eliminagéo de residuos ou o ponto de venda onde foram adquiridos os itens relevantes.

Informagoes para utilizadores empresariais na Unido Europeia:
Para proceder a eliminagao de equipamento elétrico e eletrénico, contacte o seu revendedor ou fornecedor para
obter informagdes adicionais.

Informagdes relativas a eliminagdo em paises ndo pertencentes a Unido Europeia:
Estes simbolos s&o validos exclusivamente na Unido Europeia. Caso pretenda eliminar este tipo de itens, contacte as
autoridades locais ou o seu revendedor e informe-se acerca do procedimento correto para proceder a respetiva eliminagao.

g P

Nota relativa ao simbolo referente a baterias (os dois exemplos de simbolos na parte inferior):
Este simbolo poderéa ser apresentado com um simbolo quimico associado. Neste caso, significa que estd em conformidade
com os requisitos estabelecidos na Diretiva da UE relativa a Baterias no ambito do elemento quimico relacionado.

(<)
=%

(weee_battery_eu_pt_02a)

Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia attrezzatura e batterie usate

Questi simboli sui prodotti, sull'imballaggio e/o sui documenti che li accompagnano, indicano che i prodotti elettrici
ed elettronici e le batterie non devono essere mischiati con i rifiuti generici.

Per il trattamento, il recupero e il riciclaggio appropriato di vecchi prodotti e batterie usate, si prega di portarli ai
punti di raccolta designati, in accordo con la legislazione locale.

Smaltendo correttamente questi prodotti e batterie si potranno recuperare risorse preziose, oltre a prevenire
potenziali effetti negativi sulla salute e I'ambiente che potrebbero sorgere a causa del trattamento improprio dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti e batterie, si prega di contattare
I'amministrazione comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove sono stati acquistati
gli articoli.

Per utenti imprenditori dell'Unione europea:
Se si desidera scartare attrezzatura elettrica ed elettronica, si prega di contattare il proprio rivenditore o il proprio
fornitore per ulteriori informazioni.

Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell'Unione europea:
Questi simboli sono validi solamente nell'Unione Europea; se si desidera scartare questi articoli, si prega di
contattare le autorita locali o il rivenditore e richiedere informazioni sulla corretta modalita di smaltimento.

g P

Note per il simbolo della batteria (in basso due esempi del simbolo):
E possibile che questo simbolo sia usato in combinazione con un simbolo chimico. Questo caso € conforme al
requisito stabilito dalle Direttive UE sulle batterie relative agli elementi chimici contenuti.

(2]
Q.

(weee_battery_eu_it_02)
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Informatie over ophalen en weggooien van oude apparatuur en lege batterijen

Deze symbolen op de apparaten, verpakking en/of meegeleverde documenten betekenen dat gebruikte elektrische
en elektronische apparaten en batterijen niet met het gewone huishoudelijke afval mogen worden gemengd.

Voor juist behandelen, hergebruik of recyclen van oude apparatuur en lege batterijen brengt u deze naar de
desbetreffende ophaalpunten in overeenstemming met de nationale wetgeving.

Door deze apparatuur en batterijen op de juiste manier weg te gooien, helpt u waardevolle bronnen te sparen en
mogelijk negatieve effecten op de gezondheid van de mens en op het milieu te voorkomen, die het gevolg kunnen
zijn van niet-aangepaste afvalverwerking.

Voor meer informatie over ophalen en recyclen van oude apparatuur en batterijen neemt u contact op met de
lokale overheid, uw afvalophaalmaatschappij of het verkooppunt waar u de items hebt gekocht.

Voor zakelijke gebruikers in de Europese Unie:
Als u elektrische en elektronische apparatuur wilt weggooien, neemt u voor meer informatie contact op met uw
dealer of leverancier.

Informatie over weggoclen in landen buiten de Europese Unie:
Deze symbolen zijn alleen geldig in de Europese Unie. Als u deze items wilt weggooien, neemt u contact op met de
lokale overheid of een lokale dealer en vraagt u om instructies voor het correct weggooien.

gl

Opmerking bij het batterijsymbool (de twee onderste voorbeeldsymbolen):
Dit symbool kan in combinatie met een chemisch symbool worden gebruikt. In dat geval wordt voldaan aan de eis
uit de batterijrichtlijn van de EU voor de desbetreffende chemische stof.

(2
Q

(weee_battery_eu_nl_02)

Informacje dla Uzytkownikéw odnosnie do zbiorki i utylizacji starego sprzetu oraz zuzytych baterii

Te symbole na sprzetach, opakowaniach i/lub dokumentach towarzyszacych oznaczaja, ze zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego, jak réwniez baterii nie nalezy wyrzucac¢ ze zwyktymi odpadami domowymi.
Zgodnie z przepisami swojego kraju w celu poprawnego oczyszczania, regeneracji i przetwarzania starych
sprzetoéw oraz zuzytych baterii proszg oddawac je do odpowiednich punktéw zbierania ww.

Prawidtowa utylizacja owych sprzetéw i baterii pomaga zachowywa¢ cenne zasoby, a takze zapobiega¢ wszelkim
potencjalnym negatywnym wptywom na zdrowie ludzi i stan $rodowiska, ktére mogtyby wynikngé w przypadku
nieprawidtowego obchodzenia sie z odpadami.

W celu uzyskania dalszych informaciji na temat zbiérki i przetwarzania starych sprzetow i baterii prosze skontaktowac sie
z lokalnym samorzadem miejskim, zaktadem utylizacji odpaddéw lub punktem sprzedazy, w ktérym nabyto przedmioty.

Dla uzytkownikéw biznesowych w Unii Europejskiej:
W celu wyrzucenia sprzetu elektrycznego i elektronicznego prosze skontaktowac sig¢ ze swoim dealerem lub
dostawcy i zasiegna¢ dalszej informaciji.

Informacje dotyczace utylizacji w krajach poza Unia Europejska:
Te symbole obowigzujg tylko w Unii Europejskiej. W celu wyrzucenia tych przedmiotow prosze skontaktowac si¢ ze
swoimi wtadzami lokalnymi lub dealerem i zapyta¢ o prawidtowa metode utylizacji.

Eﬁﬁﬂ =i

Uwaga dotyczaca symbolu baterii (dwa ostatnie przyktady symboli):
Symbol ten moze by¢ uzywany w kombinacji z symbolem chemicznym. W takim przypadku jest zgodny z wymogiem
zawartym w dyrektywie UE w sprawie baterii i akumulatoréw odnoszacej si¢ do danej substancji chemicznej.

(2]
Q.

(weee_battery_eu_pl_02)

Oplysninger til brugere om indsamling og bortskaffelse af gammelt udstyr og brugte batterier

Disse symboler pa produkter, emballage og/eller medfglgende dokumenter angiver, at brugte elektriske og
elektroniske produkter og batterier ikke méa bortskaffes sammen med det gvrige husholdningsaffald.
Aflever gamle produkter og brugte batterier pa egnede indsamlingssteder for at sikre korrekt behandling,
genindvinding og genbrug i henhold til lokal lovgivning.

Ved at bortskaffe disse produkter og batterier pa korrekt vis er du med til at redde veerdifulde ressourcer og
forebygge eventuelle skadelige virkninger pa menneskers helbred og miljget, der ellers kunne opsta som falge af
forkert affaldsbehandling.

Du kan fa flere oplysninger om indsamling og genbrug af gamle produkter og batterier ved at kontakte dine lokale
myndigheder, de kommunale renovationsmyndigheder eller den forhandler, hvor du kebte produktet.

For erhvervsbrugere i EU:
Kontakt din forhandler eller leverander for at fa flere oplysninger, hvis du gnsker at bortskaffe elektrisk og/eller
elektronisk udstyr.

Oplysninger om bortskaffelse i lande uden for EU:
Disse symboler har kun gyldighed i EU. Kontakt de lokale myndigheder eller din forhandler, og fa oplysninger om
den korrekte bortskaffelsesmetode.

g P

Bemazerkning vedrerende batterisymbolet (de to nederste symboleksempler):
Dette symbol kan blive brugt i sammenhaeng med et kemisk symbol. | dette tilfeelde skal det overholde de krav, der
er angivet i EU-batteridirektivet for det pagaeldende kemikalie.

(2]
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(weee_battery_eu_da_02)
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Anvéandarinformation, betraffande insamling och dumpning av gammal utrustning och anvanda batterier

gl
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De symboler, som finns pa produkterna, emballaget och/eller bifogade dokument talar om att de anvanda
elektriska och elektroniska produkterna, samt batterierna, inte ska blandas med allméant hushallsavfall.

For ratt handhavande, aterstéllande och atervinning av gamla produkter och gamla batterier, vénligen medtag
dessa till lampliga insamlingsplatser, i enlighet med din nationella lagstiftning.

Genom att slanga dessa produkter och batterier pa ratt satt, kommer du att hjélpa till att rddda vardefulla resurser
och férhindra mdjliga negativa effekter pa mansklig halsa och miljo, vilka i annat fall skulle kunna uppsta, p.g.a.
felaktig sophantering.

For mer information om insamling och atervinning av gamla produkter och batterier, vanligen kontakta din lokala
kommun, ditt sophanteringsforetag eller inkdpsstallet for dina varor.

For foretagare inom EU:
Om du vill gora dig av med elektrisk och elektronisk utrustning, vanligen kontakta din forsaljare eller leverantor for
mer information.

Information om sophantering i andra lander utanfér EU:
Dessa symboler géller endast inom EU. Om du vill slanga dessa féremal, vanligen kontakta dina lokala
myndigheter eller forsaljare och fraga efter det korrekta séattet att sldanga dem.

Kommentar ang. batterisymbolen (de tva nedersta symbolexemplen):
Denna symbol kan komma att anvandas i kombination med en kemisk symbol. | detta fall dverensstammer den
med de krav, som har stéllts genom direktiven fér den aktuella kemikalien.

(weee_battery_eu_sv_02)

Informace pro uzivatele tykajici se sbéru a likvidace starych zarizeni a pouzitych baterii
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Tyto symboly na vyrobcich, obalech nebo doprovodnych materidlech znamenaiji, Ze pouzité elektrické a
elektronické vyrobky a baterie se nesmi vyhazovat do bézného doméciho odpadu.

Podle zakona je tfeba stara zafizeni a pouzité baterie odnést na pfislu§na sbérna mista, kde budou nalezité
zlikvidovany, obnoveny nebo recyklovany.

Spravnou likvidaci téchto vyrobku a baterii pomahate chranit cenné zdroje a zmirfiovat negativni dopady na zdravi
lidi a Zivotni prostiedi, které vznikaji v disledku nespravné manipulace s odpadem.

Dalsi informace o sbéru a recyklaci starych vyrobku a baterii vdm poskytne mistni méstsky tGrad, sbérny dvir nebo
prodejna, ve které jste vyrobek zakoupili.

Informace pro podnikatele v Evropské unii:
Chcete-li ziskat dal$i informace o likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni, obratte se na prodejce nebo
dodavatele.

Informace o likvidaci v zemich mimo Evropskou unii:
Tyto symboly plati pouze v zemich Evropské unie. Chcete-li ziskat informace o spravnych postupech likvidace
elektrickych a elektronickych zafizeni, obratte se na mistni Urady nebo prodejce.

Poznamka k symbolu baterie (niZe jsou uvedeny dva pfiklady symbol):
Tento symbol mlze byt pouzivan spolu se symbolem chemickych latek. V tom p¥ipadé spliiuje poZzadavek ohledné
chemickych latek dany smérnici EU o bateriich a akumulatorech.

(weee_battery_eu_cs_02)

Informacie pre pouzivatelov o zbere a likvidacii starSich zariadeni a pouzitych batérii
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Tieto symboly na produktoch, baleniach alebo v sprievodnych dokumentoch znamenaju, Ze pouzité elektrické a
elektronické produkty a batérie by sa nemali mieSat' s beznym domacim odpadom.

Ak chcete zaruéit vhodni manipulaciu, opravy a recyklaciu starsich produktov a pouzitych batérii, zaneste ich na
prislusné zberné miesta v stlade s narodnou legislativou.

Spravna likvidacia tychto produktov a batérii pomaha chranit cenné zdroje a zniZzuje mozné negativne vplyvy na
zdravie ludi a Zivotné prostredie, ktoré by mohli vyplynut z nespravnej manipulacie s odpadom.

Dalsie informacie o zbere a recyklacii star$ich produktov a batérii vam poskytnt miestne trady, spoloénost
zaoberajlica sa odvozom odpadu alebo pracovnici predajne, v ktorej ste produkty kupili.

Komeréni pouzivatelia v Europskej nii
Ak chcete ziskat' dalsie informacie o likvidacii elektrickych a elektronickych zariadeni, obratte sa na svojho
predajcu alebo dodavatela.

Informacie o likvidacii v krajinach, ktoré nie st élenmi Eurépskej tnie:
Tieto symboly platia len na uzemi Eurdpskej Gnie. Ak chcete likvidovat tieto produkty a ziskat informacie o
spravnom sposobe ich likvidacie, obratte sa na miestne Urady alebo svojho predajcu.

Poznamka k symbolu batérie (priklady dvoch symbolov v spodnej ¢asti):
Tento symbol sa moze pouzivat v kombinacii so symbolom oznadujlicim chemické latky. V takom pripade spifia
poziadavky smernice Eurdpskej Unie o batériach, ktoré sa tykaju chemickych latok.

(weee_battery_eu_sk_02)
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Informacié a felhasznalok szamara a régi késziilékek és hasznalt elemek/akkumulatorok
begyiijtésérél és leselejtezésérol

Ha ezen abrak valamelyike lathaté a terméken, annak csomagolasan és/vagy a mellékelt kiadvanyokon, akkor a
hasznalt elektromos vagy elektronikus termék(ek)et, illetve elemeket/akkumulatorokat nem szabad az altalanos
haztartasi hulladékkal egyutt kidobni.

Kérjuk, hogy a hatdlyos jogszabalyok altal el6irt megfelelé hulladékkezelés és ujrahasznositas érdekében a régi
termékeket és elemeket/akkumulatorokat adja le az erre a célra kijeldlt gyGjtépontokon.

Ezen termékek és elemek/akkumulatorok megfeleld hulladékkezelésével On is hozzajarul értékes erdforrasok
megkiméléséhez, valamint ahhoz, hogy elkerllheték legyenek a helytelen hulladékkezelés altal az emberi
egészségre és a kornyezetre gyakorolt karos hatasok.

Kérjik, hogy a régi termékek és elemek/akkumulatorok begydijtésével és ujrahasznositasaval kapcsolatos tovabbi
informaciokrol érdeklédjon az illetékes 6nkormanyzatnal, a helyi hulladékkezel6 vallalatnal vagy annal a cégnél,
amelynél a termék(ek)et vasarolta.

Az Eurépai Unidban miikodo iizleti felhasznalok szamara:
Kérjlik, hogy az elektromos és elektronikus késziilékek leadasaval kapcsolatban kérjen tovabbi informaciot a
szallité cégtdl vagy a nagykeresked6tdl.

Informacié a hulladékkezelésrél az Eurépai Union kiviili orszagok szamara:
Ezek a jelzések csak az Eurdpai Unidban érvényesek. Ha szeretné leselejtezni ezeket a termékeket, forduljon az
illetékes nkormanyzathoz vagy a markakeresked6hdz, és érdeklédjon a hulladékkezelés megfelelé6 modjardl.

Eﬁiﬂ =i

Cd Megjegyzés az elem/akku ator jelzésével kapcsolatosan (als6 két abra):
Ez az abra vegyjellel egyiitt is szerepelhet Ebben az esetben megfelel a benne taldlhaté vegyi anyagokra
vonatkozd, elemekkel/akkumulatorokkal kapcsolatos EU-direktiva el6irasainak.

(weee_battery_eu_hu_02)

Informacije o zbiranju in odstranjevanju stare opreme in izrabljenih baterij

Simboli na napravah, embalazi in/ali prilozenih dokumentih pomenijo, da rabljenih elektri¢nih in elektronskih
naprav in baterij ne smete mesati z drugimi gospodinjskimi odpadki.

Za pravilno obdelavo, obnovo in reciklazo starih naprav in izrabljenih baterij jih odnesite na ustrezna zbirna mesta
v skladu z drzavnimi zakoni.

Ce pravilno zavrzete te naprave in baterije, s tem pomagate pri ohranjevanju dragocenih naravnih virov in
prepre€ujete morebitne negativne vplive na zdravje in okolje, ki lahko sicer nastanejo zaradi neustreznega
ravnanja z odpadki.

Za ve¢ informacij o zbiranju in recikliranju starih naprav in baterij se obrnite na lokalno skupnost, sluzbo za
odstranjevanje odpadkov ali trgovino, kjer ste kupili izdelek.

Za poslovne uporabnlke v Evropski uniji:
Ce zelite zavregi elektri¢no in elektronsko opremo, se za nadaljnje informacije obrnite na svojega prodajalca ali
dobavitelja.

Informacije o odstranjevanju v drzavah zunaj Evropske unije:
Ti simboli veljajo samo v Evropski uniji. Ce Zelite zavreci ta izdelek, se obrnite na lokalno skupnost ali prodajalca in
se pozanimaijte, kako lahko pravilno zavrzete izdelek.

ME@ =

Opomba za simbole na bateriji (spodnja simbola):
Ta simbol se lahko uporablja v kombinaciji s kemijskim simbolom. V tem primeru je v skladu z ustrezno zahtevo
Cd direktive Evropske unije o baterijah za kemikalije.

(weee_battery_eu_sl_02)

WHdopmaums 3a noTpe6uTenn oTHOCHO CbGMPAHETO M U3XBBLPIIAHETO Ha CTapo
oGopyaBaHe 1 usnonseaHu 6atepun

Te3un cuMBOnU Ha NPoAYyKTUTE, ONaKoBKUTE wnu npuapyxasaularta AOKYMEHTauus 0O3Ha4aBart, 4Ye U3nonssaHuTe
€NeKTPU4ECKU 1 eneKTPOHHU NPOAYKTU N GaTeplllI/I He TpﬂﬁBa Aa Ce N3XBBbPNAT 3aeHo C 00BWKHOBEHUS! AOMaKUHCKKN 6OKJ'IyK.
3a npaBuIHO TpeTnpaHe, Bb3CTaHOBABAHE N PeUNKNMpaHe Ha cTapu NpoAyKTU U N3non3saHn 6aTepVII/I m
I'IpeﬂaﬁTe B CbOTBETHUTE NYHKTOBE 3a C'bﬁI/IpaHe, B CbOTBETCTBME C HAUMOHANTHOTO BX 3aKOHOAATEeNCTBO.
M13XBbPASIKK T€3N NPOAYKTH 1 GaTepUM NO NPABUMHUS HAYWH, BUE LLE NOMOTHETE 3a 3anasBaHe Ha LeHHU
pecypcu 1 3a npeaoTBpaTsiBaHe Ha NOTEHLUMANHU HEraTUBHN ePeKTH BbPXY YOBELLKOTO 3ApaBe 1 OKorHaTa cpeaa,
KOWTO 61Xa MOTN A@ Bb3HUKHAT MPW HEMPABUITHO U3XBLPASIHE.

3a no-noapo6Ha NHopMaLms OTHOCHO CbEMPAHETO W PELMKIMPAHETO Ha CTapy NPOAYKTY 1 BaTepuk ce oGbpHeTe
KbM Bawwara oblumHa, cryxbara 3a cbbupaHe Ha oTnagbLy UMK MarasuHa, OTKbAETO CTe 3aKynumi NPOAYKTUTE.

3a 6usHec noTpeduTenute B EBponeiickus cbios:
Ako nckate Aa U3XBbPIUTE enekTpu4eckKo U enekKTpoHHO 060pyﬂBaHe, Ce CBbpXeTe C Bawusa Tbprosey unum
AOCTaB4UK 3a nony4yaBaHe Ha AONbAHUTENHA MHQ)OpMaLLI/IFI.

WHdopMaums 0THOCHO U3XBBLPISHETO B CTPaHU U3BLH EBponenckus cbios:
Tean cuMBONYM ca BanuaHW camo B EBponerckus Cbiod. AKo UckaTe fa U3XBbPMIUTE TE3W NPOAYKTU, CBBPXKETE Ce C
MECTHWTE BIACTV UMW C BaLLMs TbPTOBEL| U MOMUTANTE 3a NPABUHUS HAYUH Ha N3XBLPIISHE.
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3abenexka 3a cuMBona Ha 6aTepus (No-A4onHUTe ABa NpMmMepa 3a CUMBON):
Tosun cumBon Moxe Aa ce n3non3ea 3aeaHo CbC CUMBOI 3a XMMUYECKUN BeLlleCcTBa. B To31 cnyqalh NpoAYyKTbT OTroBaps Ha
Cd u3nckBaHusITa Ha iupekTueata Ha EBponeickus cbio3 3a GatepunTe 3a CbOTBETHOTO XMMUYECKO BELLECTBO.

(weee_battery_eu_bg_02)
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Informatii pentru utilizatori cu privire la colectarea si eliminarea echipamentelor vechi si
a bateriilor uzate

Aceste simboluri de pe produse, ambalaje si/sau documentele insotitoare inseamna ca produsele electrice si
electronice uzate si bateriile nu trebuie amestecate cu deseurile menajere obisnuite.

Pentru tratarea, recuperarea si reciclarea corespunzatoare a produselor vechi si a bateriilor uzate, va rugam sa le
duceti la punctele de colectare adecvate, in conformitate cu legislatia nationala.

Prin eliminarea corecta a acestor produse si baterii veti ajuta la economisirea de resurse valoroase si la prevenirea
oricaror efecte cu potential negativ asupra sanatatii omului si a mediului care ar rezulta, altfel, din manipularea
inadecvata a deseurilor.

Pentru mai multe informatii privind colectarea si reciclarea produselor si bateriilor vechi, va rugam sa contactati
autoritatile municipale locale, serviciul de eliminare a deseurilor sau punctul de vanzare de unde ati cumparat articolele.

Pentru utilizatorii persoane juridice din Uniunea Europeana:
Daca doriti sa renuntati la echipamente electrice si electronice, va rugam sa contactati distribuitorul sau furnizorul
dumneavoastra pentru informatii suplimentare.

Informatii privind eliminarea in alte tari din afara Uniunii Europene:
Aceste simboluri sunt valabile doar in Uniunea Europeana. Daca doriti sa renuntati la aceste articole, va rugam sa
contactati autoritatile locale sau distribuitorul si sa solicitati informatji privind metoda corecta de eliminare.

g P

Nota pentru simbolul bateriei (ultimele doua exemple de simboluri):
Acest simbol poate fi utilizat in combinatie cu un simbol chimic. In acest caz, acesta este conform cu cerinta
stabilita prin Directiva UE privind bateriile pentru produsul chimic implicat.

(<)
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(weee_battery_eu_ro_02)

Informacija lietotajiem par veca aprikojuma un izlietoto bateriju savaksanu un likvidéSanu

Sie simboli uz produktiem, to iepakojuma un/vai pavado$ajiem dokumentiem norada, ka nolietotos elektriskos un
elektroniskos produktu un baterijas nevajadzétu jaukt ar visparéjiem majsaimniecibas atkritumiem.

Lai pareizi apstradatu, regenerétu un parstradatu vecos produktus un izlietotas baterijas, lidzu, nogadajiet tos
attiecigajas savakSanas vietas saskana ar jusu nacionalo likumdoSanu.

Pareizi likvidgjot Sos produktus un baterijas, jis palidzésiet ietaupit lielu daudzumu lidzek|u un noveérsisiet jebkadu
negativu ietekmi uz cilvéku veselibu un apkartgjo vidi, kas pretéja gadijuma rastos no neatbilsto$as atkritumu apstrades.

Lai iegltu plasaku informaciju par veco produktu un bateriju savak$anu un parstradi, l0dzu, sazinieties ar jasu
vietéjo pasvaldibu, atkritumu likvidé$anas pakalpojumu sniedz&ju vai veikalu, kura nopirkat produktu.

Komercialajiem lietotajiem Eiropas Savieniba:
ja vélaties atbrivoties no elektriska un elektroniska aprikojuma, lidzu, sazinieties ar jasu izplatitaju vai piegadataju,
lai iegltu papildu informaciju.

Informacija par atkritumu likvidéSanu valstis arpus Eiropas Savienibas:
Sie simboli ir derigi tikai Eiropas Savieniba. Ja vélaties atbrivoties no §adiem produktiem, lidzu, sazinieties ar jasu
vietéjam varas iestadém vai izplatitaju un noskaidrojiet pareizo likvidésanas veidu.

levérojiet baterijas simbolu (apaksa noraditi divi simbolu pieméri):
Sis simbols var tikt lietots kombinacija ar kimisku simbolu. Tada gadijuma tas atbilst ES direktivas par baterijam un
akumulatoriem izvirzitajai prasibai par kimisku vielu klatbatni.

gl
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(weee_battery_eu_Iv_02)

Informacija vartotojams apie senos jrangos ir naudoty akumuliatoriy surinkima ir $alinima

Tokie ant gaminiu, jy pakuotés ar prie jy pridéty dokumenty nurodyti simboliai reiskia, kad naudota elektros ir
elektroniné jranga bei akumuliatoriai negali bati iSmetami kartu su buitinémis atliekomis.

Siekiant tinkamai apdoroti, utilizuoti ir perdirbti senus gaminius bei naudotus akumuliatorius ir atsizvelgiant j savo
Salies teisés aktus jasy prasoma pristatyti juos | atitinkamus surinkimo punktus.

Tinkamai iSmesdami Siuos gaminius ir akumuliatorius prisidésite prie vertingy iStekliy iSsaugojimo ir prie neigiamo
poveikio Zmogaus sveikatai ir aplinkai, kuris gali kilti netinkamai tvarkant atliekas, prevencijos.

Norédami gauti daugiau informacijos apie seny prietaisy ir akumuliatoriy surinkimg ir perdirbima kreipkités j vietos
savivaldybés administracija, vietos atlieky tvarkymo tarnybg arba pardavimo vieta, kurioje sigijote tg produkta.

Europos Saj verslo naudotoj
Norédami iSmesti elektros ir elektronine jrangg dél iSsamesnés informacijos kreipkités | $iy prietaisy prekybos
agentg ar tiekéja.

Informacija dél iSmetimo kitose nei Europos Sajungos Salyse
Sie simboliai galioja tik Europos Sgjungoje. Kai norite iSmesti tokius prietaisus, dél informacijos, kaip tinkamai tai
padaryti, kreipkités | vietos valdZios institucijas ar $iy prietaisy prekybos agentus.

Atkreipkite démesj j akumuliatoriaus simbolj (apacioje dviejy simboliy pavydziai)
Sis simbolis gali bati naudojamas kartu su cheminiu Zenklu. Tai atitinka ES akumuliatoriy direktyvos reikalavimg dél
susijusiy cheminiy medziagy.
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Kasutajateave vanade seadmete ja akude kogumise ja kaitluse kohta

Toodete, pakendite ja/voi kaasnevate dokumentide peal olevad siimbolid tdhendavad, et kasutatud elektrilisi ja
elektroonilisi tooteid ja akusid ei tohiks lasta seguneda olmejaatmetega.

Viige kasutatud tooted ja akud konkreetse riigi seadusandluse kohaselt korrektseks kaitlemiseks, parandamiseks
ja Umbertotiuseks selleks ettendhtud kogumispunktidesse.

Nende toodete ja akude korrektse kdrvaldamisega aitate saasta vaartuslikke ressursse ja dra hoida voimalikke
negatiivseid méjutusi inimtervisele ja keskkonnale, mis vastasel juhul véivad tekkida ebakorrektsest
jaatmekaitlusest.

Po6orduge lisateabe saamiseks vanade toodete ja akude kogumise ja imbertdotlemise kohta kohaliku
omavalitsuse, jadtmekaitlusettevotte voi miitigipunkti poole, kust vastavad esemed parinevad.

Euroopa Liidu driklientidele
Kui soovite ara visata elektrilisi ja elektroonilisi seadmeid, votke lisateabe saamiseks (ihendust edasimdiiija voi
varustajaga.

Araviskamist puudutav teave riikidele viljaspool Euroopa Liitu
Need sumbolid kehtivad Uksnes Euroopa Liidus. Kui soovite neid esemeid &ra visata, votke palun Ghendust
kohaliku omavalitsuse vdi edasimiilijaga ja kisige Iahemat infot korrektse jaatmekaitlusesse andmise korra kohta.

gl

Markus akusiimbolite kohta (kahe alumise siimboli naited)
Seda siimbolit véidakse kasutada kombineeritult kemikaalisimboliga. Sellisel juhul on see kooskélas vastavat
kemikaali puudutava EL-i akudirektiiviga kehtestatud nuetele.
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(weee_battery_eu_et_02)

Informacije korisnicima o prikupljanju i odlaganju stare opreme i istroSenih baterija

Ovi simboli na proizvodima, pakiranju i/ili prate¢im dokumentima znace da se upotrijebljeni elektricki i elektronicki
proizvodi i baterije ne bi trebali mijesati s uobi¢ajenim ku¢anskim otpadom.

Za pravilno tretiranje, oporavak i recikliranje starih proizvoda i istrosenih baterija odnesite ih na odgovarajuca
sabirna mjesta sukladno vaSem nacionalnom zakonodavstvu.

Odlaganjem ovih proizvoda i baterija na ispravan nacin pomodi ¢ete sacuvati vrijedne resurse i sprijeciti sve
potencijalne negativne ucinke na ljudsko zdravlje i okoli§ koji bi mogli nastati zbog neprikladnog postupanja s
otpadom.

Za vise informacija o prikupljanju i recikliranju starih proizvoda i baterija obratite se lokalnim nadleznim tijelima,
sluzbi za odlaganje otpada ili prodajnom mjestu na kojem ste proizvode kupili.

Za poslovne korisnike u Europskoj uniji:
Ako Zelite odloZiti elektricnu i elektroniCku opremu, za viSe se informacija obratite prodavacu ili dobavljacu.

Informacije o odl ju u ostalim Ij izvan Europske unije:
Ovi simboli vaZe¢i su samo u Europskoj uniji. Ako Zelite odloZiti ove proizvode, za ispravan se nacin odlaganja
obratite svojim lokalnim nadleznim tijelima ili dobavljacu.

Napomena za simbole baterije (donja dva primjera simbola):
Ovaj se simbol moze koristiti u kombinaciji s kemijskim simbolom. U tom se slu¢aju pridrzava zahtjeva koje je za
predmetnu kemikaliju postavila EU Direktiva o baterijama.

g P
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(weee_battery_eu_hr_02)

Eski Ekipmanlarin ve Kullanilmig Pillerin Toplanmasi ve Atilmasi Hakkinda
Kullanicilara Yonelik Bilgiler

Uriinler, paketler ve/veya birlikte gelen belgeler {izerindeki bu semboller, kullaniimis elektrikli ve elektronik tiriin ve
pillerin genel ev atiklari ile karistirlmamasi gerektigi anlamina gelir.

Eski drlinlerin ve kullaniimig pillerin dogru bicimde degerlendirilmesi, kurtarilmasi ve geri dénlsturiilmesi amaciyla,
litfen bu Uruinleri ulusal yasalariniza uygun olarak mevcut toplama noktalarina géttrin.

Bu drinleri ve pilleri dogru sekilde atarak, degerli kaynaklarin korunmasina ve aksi durumda atiklarin uygunsuz
degerlendiriimesinden dogabilecek insan saglhgi ve doga lzerindeki olasi olumsuz etkilerin dnlenmesine yardimci
olursunuz.

Eski Grunler ile pillerin toplanmasi ve geri donlstirilmesi hakkinda daha fazla bilgi icin litfen yerel belediyenize,
atik tasfiye hizmetinize veya 6geleri satin aldiginiz satis noktasina basvurun.

Avrupa Birligi’ndeki igletme kullanicilan igin:

Elektrikli ve elektronik ekipmaninizi atmak istiyorsaniz, daha fazla bilgi igin litfen saticiniza veya dagiticiniza
bagvurun.

Avrupa Birligi digindaki Ulkelerdeki Tasfiye iglemi hakkinda bilgi:

Bu semboller yalnizca Avrupa Birligi'nde gecerlidir. Bu 6geleri atmak istiyorsaniz, dogru tasfiye yontemi hakkinda
bilgi almak Uzere litfen yerel yetkili birimlerinize veya saticiniza bagvurun.

g P

Pil sembolii (agagidaki iki sembol 6rnegi) i¢in not:
Bu sembol, bir kimyasal sembol ile birlikte kullanilabilir. Bu durumda, s6z konusu kimyasallara yonelik AB Pil
Direktifi tarafindan belirlenen gereksinimler gegerli olur.

[
Q
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[ NORTH AMERICA ]

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario M1S 3R1,

Canada
Tel: +1-416-298-1311
U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620,
S.A

Tel: +1-714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José
Insurgentes, Delegacion Benito Judrez, México,
D.F., C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600
BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Fidéncio Ramos, 302 — Cj 52 e 54 — Torre B —
Vila Olimpia — CEP 04551-010 — Sdo Paulo/SP,
Brazil
Tel: +55-11-3704-1377
ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK,
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000
PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
Yamaha Music Latin America, S.A.
Edificio Torre Davivienda, Piso: 20
Avenida Balboa, Marbella, Corregimiento de Bella
Vista, Ciudad de Panamd, Rep. de Panama
Tel: +507-269-5311

[ EUROPE ]

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK7 8BL, UK.

Tel: +44-1908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/CROATIA/CZECH REPUBLIC/

HUNGARY/ROMANIA/SLOVAKIA/

SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

POLAND
Yamaha Music Europe GmbH
Sp.z 0.0. Oddzial w Polsce
ul. Wielicka 52, 02-657 Warszawa, Poland
Tel: +48-22-880-08-88

BULGARIA
Dinacord Bulgaria LTD.

Bul.Iskarsko Schose 7 Targowski Zentar Ewropa
1528 Sofia, Bulgaria
Tel: +359-2-978-20-25

MALTA
Olimpus Music Ltd.

Valletta Road, Mosta MST9010, Malta
Tel: +356-2133-2093

NETHERLANDS/BELGIUM/

LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe, Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands
Tel: +31-347-358040

FRANCE
Yamaha Music Europe
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest,
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000
ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB),

Italy
Tel: +39-039-9065-1
SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal
en Espaiia
Ctra. de la Coruiia km. 17,200, 28231
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88
GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th klm. Leof. Lavriou 190 02 Peania — Attiki,

reece
Tel: +30-210-6686260
SWEDEN
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Goteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00
DENMARK
Yamaha Music Denmark,
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH., 2860 Seborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00
FINLAND
F-Musiikki Oy
Antaksentie 4
FI-01510 Vantaa, Finland
Tel: +358 (0)96185111
NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Neeringspark 1, 1332 Osteras, Norway
Tel: +47-6716-7800
ICELAND
Hljodfaerahusid Ehf.
Sidumula 20
1S-108 Reykjavik, Iceland
Tel: +354-525-5050
CYPRUS
Nakas Music Cyprus Ltd.
Nikis Ave 2k
1086 Nicosia
Tel: +357-22-511080
Major Music Center
21 Ali Riza Ave. Ortakoy
P.0.Box 475 Lefkosa, Cyprus
Tel: (392) 227 9213
RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street,
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005
OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

[ AFRICA

Yamaha Music Gulf FZE

JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE

Tel: +971-4-801-1500

[ MIDDLE EAST

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Tiirkiye Istanbul Subesi
Mor Sumbul Sokak Varyap Meridian Business
1.Blok No:1 113-114-115
Bati Ataschir Istanbul, Turkey
Tel: +90-216-275-7960
ISRAEL
RBX International Co., Ltd.
P.O Box 10245, Petach- leva 49002
Tel: (972) 3- 925-6900

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

[ ASIA

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co., Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Shanghai, China
Tel: +86-400-051-7700

HONG KONG
Tom Lee Music Co., Ltd.

11/F., Silvercord Tower 1, 30 Canton Road,
Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong
Tel: +852-2737-7688

INDIA
Yamaha Music India Private Limited
P-401, JIMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,
Gurugram-122018, Haryana, India
Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: +62-21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
11F, Prudential Tower, 298, Gangnam-daero,
Gangnam-gu, Seoul, 06253, Korea
Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.

No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: +65-6740-9200

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co., Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd., Bangiao Dist.,

New Taipei City 22063, Taiwan (R.0.C.)
Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.

3,4, 15, 16th F1., Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM
‘Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,

Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-28-3818-1122

OTHER ASIAN COUNTRIES
https://asia-latinamerica-mea.yamaha.com/
index.html

[ OCEANIA

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 80 Market Street, South Melbourne,
VIC 3205 Australia
Tel: +61-3-9693-5111
NEW ZEALAND
Music Works LTD
P.0.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680,
New Zealand
Tel: +64-9-634-0099
COUNTRIES AND TRUST
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN
https://asia-latinamerica-mea.yamaha.com/
index.html

DMI27

Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan

(For European Countries) Importer: Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
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